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Mme la présidente.- L'ordre du jour appelle les 

interpellations.  
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TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 
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SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 
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HEER JOHAN VAN DEN DRIESSCHE, 
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ambtenaar belast met de coördinatie van de 

veiligheids- en preventieplannen van de 

Brusselse agglomeratie en de Brusselse 

regering".  

 

 

TOEGEVOEGDE INTERPELLATIE VAN 

INTERPELLATION JOINTE DE M. JOHAN 

VAN DEN DRIESSCHE,  

 

concernant "les partenariats locaux de 

prévention et l'entente entre la haute 

fonctionnaire chargée de la coordination 

des plans de sécurité et de prévention de 

l'Agglomération bruxelloise et le 

gouvernement bruxellois". 
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MEVROUW BRIGITTE GROUWELS, 

 

betreffende "de uitvoering van de zesde 

staatshervorming op het vlak van 

veiligheidsaangelegenheden". 

 

  

BRIGITTE GROUWELS, 

 

concernant "la mise en œuvre de la sixième 

réforme de l'État en matière de sécurité". 

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw d'Ursel-de 

Lobkowicz heeft het woord. 

 

Mevrouw Barbara d'Ursel-de Lobkowicz 

(DéFI) (in het Frans).- Het aantal 

buurtinformatienetwerken (BIN's) in België is sterk 

gestegen. Het gaat om een vorm van 

samenwerking tussen de politie en de inwoners van 

een wijk met als doel om het algemeen 

veiligheidsgevoel te verbeteren en inbraken en 

diefstal te voorkomen.  

 

In 2015 telde Belgie 745 

buurtinformatienetwerken. Ondertussen is dat 

aantal toegenomen tot 913, waarvan het 

merendeel in Vlaanderen. Ook in Wallonië is er 

een sterke stijging. Brussel telt daarentegen maar 

drie buurtinformatienetwerken.  

 

Vóór de zesde staatshervorming vielen de 

buurtinformatienetwerken onder de bevoegdheid 

van de federale minister van Binnenlandse Zaken. 

De oprichting van BIN's wordt al jaren sterk 

aangemoedigd. Zo stelt de Algemene Directie 

Veiligheid en Preventie alle nuttige informatie ter 

beschikking op haar website en beantwoordt ze 

alle vragen van burgers, politiezones en 

gemeenten die een BIN willen oprichten.  

 

Sinds de zesde staatshervorming hebben de 

gewesten meer bevoegdheden inzake veiligheid en 

preventie. In 2015 heeft het gewest een nieuwe 

instelling van openbaar nut opgericht, Brussel 

Preventie en Veiligheid, om het veiligheids- en 

preventiebeleid in Brussel te coördineren. Dat 

vereist een samenwerking met alle instanties die 

betrokken zijn bij preventie en veiligheid.  

 

Hoe verloopt het overleg en de samenwerking 

tussen Brussel Preventie en Veiligheid en de 

Algemene Directie Veiligheid en Preventie?  

 

Welke rol speelt Brussel Preventie en Veiligheid in 

de buurtinformatienetwerken? Heeft de nieuwe 

ION contact opgenomen met de 

buurtinformatienetwerken in Brussel? Hoe 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

d'Ursel-de Lobkowicz.  

 

Mme Barbara d'Ursel-de Lobkowicz (DéFI).- 

Au moment où j'ai rédigé cette interpellation, 

plusieurs journaux s'intéressaient à l'augmentation 

du nombre de partenariats locaux de prévention 

(PLP) en Belgique. Pour rappel, il s'agit d'un 

accord de collaboration conclu entre la police et 

les citoyens d'un quartier déterminé pour accroitre 

le sentiment général de sécurité et lutter contre les 

vols et cambriolages.  

 

Alors qu'en 2015, on comptait 745 PLP en 

Belgique, ils sont cette année 913, dont la grande 

partie en Région flamande. On constate 

également une forte augmentation en Région 

wallonne. Par contre, la Région bruxelloise ne 

compte actuellement que trois PLP. Il convient 

cependant d'ajouter que les communes qui sont 

confrontées à une forme de criminalité spécifique 

- attaques contre des hôtels ou pharmacies -, 

peuvent mettre sur pied des PLP spécifiques en 

collaboration avec le groupe cible concerné.  

 

De manière générale, les PLP renforcent le 

sentiment de sécurité en travaillant de manière 

complémentaire et préventive à l'action de la 

police. Il contribue également à plus de solidarité 

et de convivialité au sein d'un quartier.  

 

Monsieur le ministre-président, avant la sixième 

réforme de l'État, les PLP relevaient de la 

compétence fédérale et plus précisément du 

ministre de l'Intérieur. Depuis plusieurs années, la 

création des PLP y est fortement encouragée. La 

Direction générale sécurité et prévention propose 

ainsi toutes les informations utiles sur son site 

internet et répond aux questions des citoyens, 

zones de police et communes qui souhaitent 

mettre en place un PLP.  

 

Depuis la sixième réforme de l'État, les 

compétences des Régions en matière de sécurité 

et de prévention ont été renforcées. C'est dans ce 

contexte que s'inscrit aujourd'hui la création du 
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verloopt de samenwerking met de gemeenten?  

 

In het huidige klimaat van terreurdreiging en 

onveiligheid kunnen de BIN's een belangrijke 

schakel met de gemeenten en burgers vormen. De 

BIN's kunnen bijdragen aan de sociale cohesie en 

het veiligheidsgevoel.  

 

Plant u informatiecampagnes om de oprichting 

van buurtinformatienetwerken te stimuleren? Hebt 

u daarvoor subsidies uitgetrokken?  

 

  

nouvel organisme d'intérêt public (OIP) Bruxelles 

prévention et sécurité dont notre Région s'est 

dotée en 2015. Sa mission principale est de 

coordonner les politiques de prévention et de 

sécurité à Bruxelles et cette mission suppose, pour 

être efficace, une collaboration et une 

coordination avec tous les acteurs de la 

prévention et de la sécurité.  

 

De manière globale, je m'interroge sur les 

relations entre l'OIP Bruxelles prévention et 

sécurité et la Direction générale sécurité et 

prévention appartenant au niveau fédéral. 

Comment s'organisent la coordination et la 

collaboration entre les deux administrations ? 

Comment les contacts sont-ils établis ?  

 

Concernant plus particulièrement les PLP, quels 

sont le rôle et la mission de Bruxelles prévention 

et sécurité à leur égard ? Dès la mise en place de 

l'OIP, avez-vous prévu d'avoir des contacts directs 

avec les PLP existants à Bruxelles ? Comment 

s'organise la collaboration avec les communes ?  

 

Dans le contexte actuel marqué par les attentats et 

l'insécurité, les PLP, en tant qu'initiatives 

citoyennes, peuvent représenter un relai important 

avec les communes et des citoyens qui veulent 

s'impliquer. Ils peuvent contribuer à accroître la 

cohésion sociale et le sentiment de sécurité, pour 

autant qu'ils soient correctement encadrés et 

limités dans leur rôle préventif. Avez-vous prévu 

des campagnes d'Information afin d'en stimuler la 

création et de mieux les encadrer ? Des subsides 

sont-ils prévus ?  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer De Wolf heeft 

het woord voor zijn toegevoegde interpellatie. 

 

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

Hoewel mijn interpellatie door het Uitgebreid 

Bureau bij die van mevrouw d'Ursel-de Lobkowicz 

gevoegd is, gaat ze niet over hetzelfde onderwerp.  

 

Ik heb u al meermaals geïnterpelleerd over de 

nieuwe instelling Brussel Preventie en Veiligheid. 

De nieuwe hoge functionaris is de voorbije zomer 

in dienst getreden en het gewest beschikt nu over 

een kader dat de federale overheid had uitgewerkt. 

De federale overheid heeft ook recent haar nota 

over integrale veiligheid en het nationale 

veiligheidsplan voor de jaren 2016-2019 

Mme la présidente.- La parole est à M. De Wolf 

pour son interpellation jointe.  

 

M. Vincent De Wolf (MR).- Bien que mon 

interpellation ait été jointe à celle de Mme 

d'Ursel-de Lobkowicz par le hasard des décisions 

du Bureau élargi, le sujet n'est pas le même. Vous 

pourrez donc répondre à nos questions 

relativement séparément.  

 

Je vous ai déjà interpellé à plusieurs reprises au 

sujet du nouvel organisme Bruxelles prévention et 

sécurité (BPS). Je ne reviens pas sur les 

changements de la réforme de l'État auxquels 

nous avons participé, les uns et les autres.  
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bekendgemaakt. Die belangrijke documenten 

werden opgesteld in samenspraak met de 

deelstaten. Die laatste moeten nu concrete 

actiepunten vastleggen. In Brussel moet Brussel 

Preventie en Veiligheid een gewestelijk plan 

opstellen dat rekening houdt met de vastgelegde 

prioriteiten.  

 

Het bijzondere noodplan met betrekking tot risico's 

op ontvoering en terroristische aanslagen is de 

verantwoordelijkheid van de hoge functionaris. De 

regering gaf meermaals te kennen dat ze niet bij de 

pakken wou blijven zitten. 

 

Hoe zit het met de uitwerking van het gewestelijke 

plan voor preventie en veiligheid en met het 

bijzondere nood- en interventieplan? Beschikt 

Brussel Preventie en Veiligheid over voldoende 

middelen en personeel om zich van zijn taken te 

kwijten? Kunt u ons meer vertellen over de 

oprichting van de nieuwe instelling?  

 

Ook wil ik meer vernemen over uw intentie om een 

samenlevingsplan uit te werken. Hoe zal dat 

overkoepelende plan aansluiten bij andere 

gewestelijke acties? Welke middelen worden 

ervoor uitgetrokken?  

 

  

La nouvelle haut fonctionnaire est entrée en 

fonction cet été et la Région dispose dorénavant 

d'un cadre, établi par l'autorité fédérale. Par 

ailleurs, en juin dernier, le niveau fédéral a 

présenté sa note de sécurité intégrale et le Plan 

national de sécurité pour les années 2016-2019.  

 

Ces documents clés ont été élaborés en 

concertation avec les entités fédérées et doivent 

maintenant aboutir à la formulation, par ces 

dernières, d'éléments concrets. 

 

À Bruxelles, c'est au nouvel organisme BPS que 

revient la mission de rédiger le Plan régional de 

prévention et de sécurité en tenant compte des 

priorités préétablies : vols et atteintes aux biens, 

atteintes à l'intégrité, polarisation, radicalisme et 

terrorisme, ...  

 

Quant à un Plan particulier d'urgence, aux risques 

de prise d'otages ou d'attentats terroristes, la 

responsabilité revient à la haut fonctionnaire en 

termes d'initiatives.  

 

À plusieurs reprises, le gouvernement a annoncé 

sa volonté d'avancer sur ces dossiers. La presse 

rapportait un certain retard en la matière et je 

vous ai interpellé quelques fois au sujet du 

personnel, du budget, de l'évolution générale. 

Aujourd'hui, mes questions sont les suivantes.  

 

Où en est l'élaboration du plan régional de 

prévention et de sécurité, ainsi que du plan 

particulier d'urgence et d'intervention ? Bruxelles 

prévention et sécurité dispose-t-il des ressources 

suffisantes, notamment en personnel, pour remplir 

les missions qui lui ont été confiées ? Pouvez-

vous faire le point sur la mise en œuvre de cet 

organisme ?  

 

Enfin, je souhaiterais davantage de précisions sur 

votre volonté affichée dans la presse d'élaborer un 

plan pour le vivre-ensemble et le faire-ensemble. 

Que pouvez-vous nous dire sur cette initiative ? 

Où en sont vos réflexions à ce propos ? Comment 

ce plan, nécessairement transversal, s'articulera-t-

il avec d'autres actions de la Région en la 

matière ? Quel en sera le contenu et quels moyens 

y seront consacrés ?  

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Van den 

Driessche heeft het woord voor zijn toegevoegde 

interpellatie. 

Mme la présidente.- La parole est à M. Van den 

Driessche pour son interpellation jointe. 

 



11 I.V. COM (2016-2017) Nr. 9  04-10-2016 C.R.I. COM (2016-2017) N° 9  

 COMMISSIE BINNENLANDSE ZAKEN  COMMISSION AFFAIRES INTÉRIEURES  

 

 

 

 

Brussels Hoofdstedelijk Parlement – Integraal verslag – Commissie voor de Binnenlandse Zaken – Zitting 2016-2017 

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale – Compte rendu intégral – Commission des affaires intérieures – Session 2016-2017 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Mijn 

eerste vraag gaat over de 

buurtinformatienetwerken (BIN's). Ik veronderstel 

dat u op de hoogte bent dat ik een tweede vraag 

heb toegevoegd, namelijk over de veiligheids- en 

preventieplannen van de Brusselse agglomeratie en 

van de Brusselse regering. Het gaat om twee 

verschillende onderwerpen, maar ik zal beide 

vragen stellen.  

 

Op 2 augustus 2016 publiceerde De Tijd een 

artikel over de BIN's. Dat zijn 

samenwerkingsverbanden tussen burgers en de 

lokale politie. Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest 

hinkt ernstig achterop inzake het aantal BIN's in 

vergelijking met Vlaanderen en Wallonië. Brussel 

telt namelijk drie geregistreerde BIN's, waaronder 

die van Ganshoren en Sint-Pieters-Woluwe.  

 

Volgens recente cijfers telt België 913 BIN's, 

waarvan 774 in Vlaanderen. Vooral in Antwerpse 

en Oost-Vlaamse wijken zijn ze goed 

vertegenwoordigd. In Wallonië komt er stilaan een 

doorbraak en zijn er ondertussen 136. Naar 

verhouding telt het Brussels Gewest dus slechts 

0,33% van het totale aantal BIN's in België.  

 

Om allerlei redenen is veiligheid uitermate 

belangrijk in het Brussels Gewest. Een goede 

samenwerking tussen de Brusselse burgers en de 

lokale politie is daarom noodzakelijk als 

aanvulling bij een kordaat veiligheidsbeleid. 

Bovendien is er genoeg potentieel in het Brussels 

Gewest om dergelijke netwerken op te richten, 

want het concept bestaat reeds voor zelfstandige 

ondernemers. Ik denk aan het buurtinformatie-

netwerk voor zelfstandige ondernemers, het 

zogenaamde BIN-Z, dat is bedoeld voor winkeliers 

en hotels. In Brussel zijn er immers veel hotels en 

winkels.  

 

BIN's kunnen ook hun nut bewijzen bij het 

antiterreurbeleid.  

 

Hoe verklaart u het lage aantal BIN's in 

vergelijking met de andere gewesten? Worden de 

Brusselse politiezones en gemeenten voldoende 

gestimuleerd om BIN's op te richten? Is de 

minister-president niet bevoegd om een specifiek 

actieprogramma op het getouw te zetten en een 

inhaaloperatie uit te voeren? 

 

Ik heb ook vragen over de coördinatie van de 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- J'ai deux questions à vous poser. 

La première porte sur les partenariats locaux de 

prévention (PLP), qui sont des initiatives locales 

de collaboration entre les habitants d'un quartier 

et la police locale. La seconde concerne les plans 

de prévention et de sécurité de l'agglomération 

bruxelloise et du gouvernement.  

 

Selon un article paru dans De Tijd le 2 août 

dernier, la Belgique compte au total 913 PLP. La 

Région bruxelloise en compterait seulement trois, 

notamment à Ganshoren et Woluwe-Saint-Pierre. 

C'est peu en comparaison avec la Flandre et la 

Wallonie, qui en comptent respectivement 774 et 

136. Anvers et la Flandre orientale sont 

particulièrement représentés.  

 

La sécurité est d'une importance cruciale pour la 

Région bruxelloise. Une bonne collaboration 

entre les Bruxellois et la police locale est 

essentielle pour assurer une politique de sécurité 

ferme. La Région dispose en outre du potentiel 

pour développer de tels réseaux. Le concept existe 

déjà dans les entreprises. Je songe notamment au 

partenariat local de prévention pour les 

indépendants, le PLP-I, auquel font appel les 

commerçants et les hôteliers.  

 

Comment expliquez-vous le fait que la Région 

compte si peu de PLP ? Les zones de police et les 

communes sont-elles suffisamment incitées à 

développer ces partenariats ? Le ministre-

président n’est-il pas compétent pour élaborer un 

programme d’action spécifique permettant de 

combler le retard ?  

 

Sur le plan de la coordination des plans de 

prévention et de sécurité, dans son premier 

rapport sur les attentats du 22 mars, la 

commission d’enquête parlementaire fédérale a 

pointé des failles dans la collaboration entre le 

ministre-président bruxellois et le haut 

fonctionnaire compétent pour l'agglomération 

bruxelloise. Le ministre-président est notamment 

chargé de la prévention et du maintien de l'ordre, 

tandis que le haut fonctionnaire est chargé de la 

protection civile et de l'élaboration de plans pour 

les situations d’urgence. Dans la pratique, cette 

répartition des compétences pose problème.  

 

Un nouveau haut fonctionnaire a été désigné en 

mai. Ce pourrait être l'occasion de délimiter 
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veiligheids- en preventieplannen. De federale 

parlementaire onderzoekscommissie publiceerde 

naar aanleiding van de aanslagen van 22 maart op 

19 juli een eerste evaluatie en een reeks 

aanbevelingen over de hulpverlening. Daaruit 

blijkt dat de samenwerking tussen de Brusselse 

minister-president en de hoge functionaris die 

belast is met bevoegdheden voor de Brusselse 

agglomeratie niet optimaal verliep op de dag van 

de aanslagen. Terwijl de minister-president onder 

meer bevoegd is voor ordehandhaving en 

veiligheidspreventie, houdt de hoge functionaris 

zich bezig met civiele bescherming en het 

opstellen van plannen voor noodsituaties. In de 

praktijk blijkt deze afbakening van bevoegdheden 

aanleiding te geven tot problemen. In mei werd de 

nieuwe hoge ambtenaar benoemd. Dat lijkt een 

goede gelegenheid om de bevoegdheden 

duidelijker af te bakenen. 

 

Hoe vaak vindt er overleg plaats tussen de 

Brusselse regering of de minister-president en de 

hoge ambtenaar? Werden er al concrete afspraken 

gemaakt over een betere afbakening van hun 

bevoegdheden en taken? Werden er concrete 

afspraken gemaakt over de coördinatie? Zal de 

hoge ambtenaar meewerken aan de opmaak van 

het globaal gewestelijk veiligheidsplan?  

 

  

clairement ces compétences. Quelle est la 

fréquence des concertations entre le 

gouvernement bruxellois ou le ministre-président 

et le haut fonctionnaire ? Des accords ont-ils été 

passés concernant la répartition de leurs 

compétences et de leurs tâches ? Des dispositions 

ont-elles été prises concernant la coordination ? 

Le haut fonctionnaire participera-t-il à 

l'élaboration du Plan régional de sécurité ? 

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Grouwels 

heeft het woord voor haar toegevoegde 

interpellatie. 

 

Mevrouw Brigitte Grouwels (CD&V).- Sinds de 

zesde staatshervorming heeft het Brussels 

Hoofdstedelijk Gewest voor het eerst 

veiligheidsbevoegdheden gekregen. Daardoor 

kunnen zogenaamde gezamenlijke acties voor de 

zes politiezones uitgewerkt worden. 

 

Als gevolg van de zesde staatshervorming is het 

gewest onder meer verantwoordelijk voor de 

coördinatie van de lokale veiligheidsmonitoring, 

de eenvormige registratie van de criminaliteit, de 

permanente monitoring van de straatcriminaliteit 

en andere prioritaire vormen van criminaliteit in 

het kader van het Brussels Observatorium voor 

Preventie en voor Veiligheid. 

 

Ten tweede moet het gewest een globaal 

gewestelijk veiligheidsplan opstellen en 

coördineren om een geïntegreerd stedelijk 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Grouwels pour son interpellation jointe. 

 

 

Mme Brigitte Grouwels (CD&V) (en 

néerlandais).- Depuis la sixième réforme de 

l'État, la Région de Bruxelles-Capitale a hérité 

pour la première fois de compétences en matière 

de sécurité, qui permettront aux six zones de 

police de mener des actions communes. 

 

Dorénavant, la Région bruxelloise est 

responsable de la coordination des moniteurs 

locaux de sécurité, de l’enregistrement uniforme 

de la criminalité, du contrôle permanent de la 

criminalité de rue et d’autres phénomènes 

prioritaires dans le cadre de l'Observatoire 

bruxellois pour la prévention et la sécurité 

(OBPS).  

 

La Région doit également élaborer un plan global 

de sécurité régional afin d’instaurer une politique 

de sécurité urbaine intégrée, et proposer un texte 
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veiligheidsbeleid op het getouw te zetten. 

 

Ten derde moet het Brussels Gewest een tekst 

voorstellen om de politiereglementen te 

harmoniseren, rekening houdende met de 

specifieke kenmerken van elke gemeente. 

 

Ten vierde moet het Brussels Gewest werk maken 

van de fusie van een aantal administratieve 

diensten. In de tekst van de zesde staatshervorming 

staat letterlijk dat het gewest het samenvoegen van 

bepaalde administratieve diensten van de 

politiezones zal aanmoedigen en ernaar zal streven 

dat er een beroep wordt gedaan op de 

aankoopcentrale voor de aankoop van materiaal. 

Die passage werd trouwens overgenomen in het 

Brusselse regeerakkoord voor de periode 2014-

2019. Daarin staat het volgende: "De regering zal 

aansturen op de oprichting van een 

aankoopcentrale en op de groepering van bepaalde 

administratieve diensten".  

 

De huidige regeerperiode is bijna halfweg. Daarom 

wil ik graag polsen naar de stand van zaken. Deze 

kwestie is actueler dan ooit. Het uitwerken van 

zogenaamde 'instrumenten van gezamenlijke actie' 

tussen de zes politiezones leidt namelijk tot 

belangrijke schaalvoordelen. Die geven op hun 

beurt de nodige ruimte om de politie veel meer op 

het terrein aanwezig te laten zijn, onder meer door 

meer en betere politiekantoren met langere 

openingsuren, meer politiepatrouilles, een betere 

uitrusting, een betere training enzovoort. Om een 

sterkere Brusselse nabijheidspolitie te kunnen 

uitbouwen, moeten de krachten van de zes 

politiezones gebundeld worden. 

 

Graag had ik een stand van zaken gekregen van de 

volgende vier aspecten van de zesde 

staatshervorming.  

 

Hoever staat de permanente en eenvormige 

monitoring van de criminaliteit en de opmaak van 

een globaal gewestelijk veiligheidsplan, dat 

volgens uw eerdere verklaringen tegen 2016 klaar 

zou moeten zijn? Denkt u dat die timing nog steeds 

haalbaar is?  

 

Hoever staat de harmonisatie van de 

politiereglementen? Op een eerdere vraag van de 

heer Delva antwoordde u dit voorjaar dat bij 

Brussel Preventie en Veiligheid een werkgroep 

was opgericht om een geharmoniseerd ontwerp 

d’harmonisation des règlements de police, dans le 

respect des spécificités communales. 

 

Enfin, la Région doit encourager une fusion de 

certains services administratifs des zones de 

police et inciter au recours à la centrale d’achats 

pour l’acquisition de matériel.  

 

Nous nous trouvons à mi-chemin de la législature 

actuelle et cette question est plus que jamais 

d'actualité. Développer des instruments d'action 

communs entre les six zones de police permettra 

en effet des économies d'échelle importantes qui 

contribueront, à leur tour, au renforcement de la 

police de proximité. 

 

Vous aviez annoncé que le contrôle uniforme de 

la criminalité et l'élaboration d'un plan global de 

sécurité régional seraient concrétisés en 2016. 

Qu'en est-il ?  

 

Qu'en est-il de l'harmonisation des règlements de 

police ? Où en sont les travaux du groupe de 

travail mis sur pied au sein de Bruxelles 

prévention et sécurité pour élaborer un projet 

d'harmonisation des règlements de police ?  

 

Quelles mesures ont-elles déjà été adoptées en 

vue de fusionner les services administratifs et de 

créer des centrales d'achat pour les zones de 

police ? Quels services ont-ils déjà fusionnés ? 

Quelles sont les mesures en cours et celles qui 

doivent encore être exécutées ?  
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van politiereglement op te stellen. Hoever staan de 

werkzaamheden van die werkgroep?  

 

Welke maatregelen werden al genomen om 

administratieve diensten te laten fuseren en 

aankoopcentrales op te richten voor de 

politiezones? Welke diensten werden al 

samengevoegd? Welke maatregelen lopen nog? 

Welke maatregelen moeten nog uitgevoerd 

worden?  

  

Samengevoegde bespreking 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer Ikazban heeft 

het woord. 

 

De heer Jamal Ikazban (PS) (in het Frans).- Op 

1 oktober heeft de regering de tweede fase van het 

Kanaalplan aangevat. Daardoor kunnen er 66 

extra politieagenten worden ingezet, verdeeld over 

drie Brusselse politiezones.  

 

De federale ministers Jambon en Geens hebben 

afgelopen donderdag samen met de politietop een 

positieve balans opgemaakt van de eerste fase van 

het plan, dat alleen betrekking had op Molenbeek 

en Vilvoorde. Voor de tweede fase komen daar de 

stad Brussel, Koekelberg, Sint-Gillis, Sint-Joost en 

Schaarbeek bij.  

 

Een nationaal plan is noodzakelijk. 'Foreign 

fighters' vertrekken niet alleen uit Brussel maar 

ook uit andere Belgische gemeenten. Het federale 

plan moet wel afgestemd worden op de concrete 

situatie in de betrokken gemeenten. Wij betreuren 

ook dat er met geen woord gerept wordt over de 

ronselaars.  

 

Verder zijn repressieve maatregelen zeker 

noodzakelijk, maar om de doeltreffendheid ervan 

te verzekeren moeten die gepaard gaan met 

preventieve, educatieve en ontmoedigende 

maatregelen. Wij pleiten er dan ook voor dat de 

federale overheid een hoofdstuk over preventie 

toevoegt aan het plan. Zij moet ook instaan voor 

de coördinatie en het vrijmaken van de 

begrotingslijnen, wat helaas op dit moment niet het 

geval is.  

 

Samenwerking tussen alle beleidsniveaus is 

onontbeerlijk in de strijd tegen terrorisme. Heeft 

de federale regering u geraadpleegd inzake de 

tweede fase van het Kanaalplan?  

Discussion conjointe  

 

Mme la présidente.- La parole est à M. Ikazban.  

 

 

M. Jamal Ikazban (PS).- Le gouvernement a 

lancé le 1er octobre dernier la deuxième phase du 

fameux Plan canal avec le déploiement de 66 

policiers supplémentaires dans trois zones de 

police de Bruxelles.  

 

Les ministres Jan Jambon et Koen Geens, qui ne 

font pas partie du gouvernement régional, soyez 

sans crainte, et les autorités policières, ont dressé 

jeudi dernier un bilan positif de la première phase 

qui ne concernait que Molenbeek et Vilvoorde. 

Dans la deuxième phase s'ajoutent Anderlecht, 

Bruxelles-Ville, Koekelberg, Saint-Gilles, Saint-

Josse et Schaerbeek.  

 

Un plan national est nécessaire au regard du 

décompte des départs de "foreign fighters" depuis 

d'autres communes dans le pays, aussi pour 

arrêter de stigmatiser Bruxelles dont l'image est 

ternie par le seul nom donné au Plan. Il est 

également important que le plan fédéral soit 

adapté aux pratiques de chaque commune 

concernée, par exemple en matière de contrôle.  

 

Nous déplorons également l'absence du moindre 

mot concernant les recruteurs. 

 

Il faut des mesures répressives, certes, mais pour 

être pleinement efficaces, elles doivent être 

accompagnées et combinées avec des mesures 

préventives, éducatives et dissuasives, et j'insiste 

sur ce point. Il s'agit d'un enjeu de sécurité pour 

les citoyens, mais aussi de cohésion dans notre 

société. Nous plaidons donc pour l'intégration 

d'un volet prévention dans le Plan. Le 

gouvernement fédéral doit avoir un rôle de 

coordination et dégager des lignes budgétaires à 
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Werd de Conferentie van Burgemeesters 

geraadpleegd voor de evaluatie van de eerste fase 

en is zij het eens met de positieve beoordeling van 

de minister van Binnenlandse Zaken? 

 

Bestaat er al een tijdsschema voor het opstellen 

van het gewestelijk veiligheidsplan? Wat zijn de 

prioriteiten van dat plan? 

 

In de strijd tegen terrorisme en radicalisering is 

het van primordiaal belang dat men een beroep 

doet op lokale task forces en veiligheidscellen. 

Werd daar bij de start van het Kanaalplan 

voldoende rekening mee gehouden?  

 

Beschikt u over een evaluatie van de eerste fase 

van het Kanaalplan, bijvoorbeeld in verband met 

het aantal gedetacheerde politieagenten? Ik heb 

vernomen dat er van de vijftig gedetacheerde 

politieagenten in Molenbeek na een aantal weken 

slechts twaalf overbleven.  

 

  

cet effet. Aujourd'hui, ce n'est pas le cas.  

 

Comme nous le soulignons à chacune de nos 

interventions, dans la lutte contre le terrorisme, il 

est essentiel que tous les niveaux de pouvoir 

collaborent entre eux en raison de l'éclatement des 

compétences. Avez-vous été consulté quant à la 

mise en œuvre de la deuxième phase du Plan 

canal ?  

 

La conférence des bourgmestres partage-t-elle le 

bilan positif évoqué par le ministre de l'Intérieur 

et a-t-elle été consultée ? Je vois M. De Wolf 

remuer la tête, mais je suis néanmoins curieux 

d'avoir la réponse à cette question.  

 

Qu'en est-il de la rédaction du Plan régional de 

sécurité ? Pouvez-vous nous informer à ce stade 

sur un éventuel calendrier ou sur les priorités qui 

seront retenues ? En ce qui concerne la lutte 

contre le terrorisme ainsi que la radicalisation, 

l'appui aux "task-forces" locales et aux cellules 

locales de sécurité intégrale est primordial. 

L'activation du Plan a-t-elle rempli son rôle à cet 

égard ?  

 

La phase 2 du plan a été annoncée presque six 

mois après les attentats. Disposez-vous d'une 

évaluation de la phase 1, notamment du nombre 

de policiers détachés ? Il m'a été reporté que sur 

les 50 policiers détachés à Molenbeek, il en restait 

à peine douze au terme de quelques semaines.  

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Vervoort heeft 

het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Het Brussels Gewest verwierf door de 

zesde staatshervorming de bevoegdheid over 

preventie en veiligheid. De ION Brussel Preventie 

en Veiligheid kreeg de opdracht om een 

gewestelijk veiligheidsplan op te stellen. Dankzij 

dit plan kan een hele reeks instanties buiten de 

ION een samenwerking aangaan, afhankelijk van 

het thema en de werkterreinen van de betrokken 

instanties.  

 

Alle gewestelijke instellingen worden 

gemobiliseerd, wat de versnippering van 

bevoegdheden tegengaat en de efficiëntie 

verbetert. 

 

Afhankelijk van de thema's in het algemene plan 

Mme la présidente.- La parole est à M. Vervoort. 

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- La 

sixième réforme de l'État a doté la Région de 

Bruxelles-Capitale de nouvelles compétences en 

matière de prévention et de sécurité comprenant 

l’élaboration d’un Plan régional de sécurité, dont 

la réalisation a été confiée à l’OIP Bruxelles 

prévention et sécurité (BPS) en vertu de 

l’ordonnance du 28 mai 2015.  

 

L’élaboration de ce "Plan global de sécurité et de 

prévention", nouvelle appellation du Plan régional 

de sécurité visant à accentuer la vision 

transversale de l’approche de la sécurité 

régionale, permettra la mobilisation d’une série 

d’acteurs hors de BPS qui collaboreront en 

fonction des thématiques du plan et des domaines 

de compétences des acteurs qui en auront la 
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worden uiteenlopende maatregelen genomen om 

tot een integraal, verbeterd beleid rond stedelijke 

veiligheid te komen.  

 

Een betere samenwerking tussen de instanties die 

zich met veiligheid bezighouden en degene die zich 

op preventie richten, zal de openbare orde en de 

naleving van de maatschappelijke normen ten 

goede komen.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Die benadering sluit aan bij een van de 

basisprincipes van het Nationaal Veiligheidsplan, 

namelijk dat samenwerking tussen de 

geïntegreerde politie en andere partners meer dan 

ooit noodzakelijk is. 

 

Het globale veiligheids- en preventieplan is 

bedoeld om te vermijden dat allerlei betrokken 

instanties in verspreide slagorde te werk gaan. Het 

moet ertoe leiden dat de mensen op het terrein en 

de instellingen concreet samenwerken en de 

instanties van het welzijnsbeleid die bij de 

veiligheidsketen betrokken zijn, een volwaardige 

rol spelen.  

 

(verder in het Frans)  

 

Werkgroepen buigen zich in oktober en november 

over de tien door Brussel Preventie en Veiligheid 

vastgelegde thema's.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Mevrouw Grouwels, we willen het werk natuurlijk 

tegen eind december afronden.  

 

(verder in het Frans) 

 

Alle gewestelijke diensten kregen een vragenlijst 

over de maatregelen in en de prioriteiten van het 

globale veiligheids- en preventieplan. Op basis 

van de antwoorden stellen de werkgroepen 

voorstellen op. Het plan moet tegen het einde van 

het jaar klaar zijn.  

 

Brussel Preventie en Veiligheid overlegde met de 

gemeenten over het Brusselse plan voor preventie 

en veiligheid, dat is opgebouwd rond vijf 

kernpunten en deel zal uitmaken van het globale 

veiligheids- en preventieplan.  

 

charge. 

 

La concrétisation de cette ambition est toute 

proche. Afin de répondre aux constats de la 

fragmentation des compétences et pour renforcer 

l’efficacité de la politique de sécurité, l’ensemble 

des acteurs régionaux seront mobilisés. 

 

En fonction des thématiques du plan global, 

différentes mesures seront prises en compte afin 

de pouvoir développer une véritable politique de 

sécurité urbaine intégrale et renforcée. De cette 

manière, l’ensemble de la chaîne de sécurité sera 

appelé à travailler de concert. 

 

L’intervention et le partenariat de tous les acteurs 

concernés - police, justice, administrations et 

société civile - sont la réponse concrète au constat 

que le maintien de l’ordre public et le respect de 

la norme ne seront améliorés que lorsque la 

collaboration entre les acteurs traditionnels de la 

sécurité et ceux de la prévention sera renforcée. Il 

s'agit d'un enjeu essentiel. 

 

(poursuivant en néerlandais)  

 

Cette approche rejoint l'un des principes de base 

du Plan national de sécurité 2016-2019 (PNS 

2016-2019), à savoir que la collaboration entre 

la police intégrée et les autres partenaires est 

plus que jamais nécessaire.  

 

L'objectif du Plan global de sécurité et de 

prévention est d'éviter que toutes les instances 

concernées n'opèrent en ordre dispersé et 

d'inclure pleinement les instances en charge de la 

politique sociale dans la chaîne de sécurité.  

 

(poursuivant en français)  

 

Pour ce faire, BPS a défini dix thématiques autour 

desquelles des groupes de travail vont se réunir 

ces mois d'octobre et novembre.  

 

(poursuivant en néerlandais) 

 

Notre intention est, bien entendu, de finaliser ce 

travail pour la fin décembre, Mme Grouwels.  

 

(poursuivant en français)  

 

Les groupes de travail se prononceront sur une 

série de mesures à adopter. Un questionnaire sur 
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Het koninklijk besluit tot vaststelling van het 

nationaal noodplan betreffende de aanpak van een 

terroristische gijzelneming of terroristische 

aanslag belast de hoge ambtenaar van de 

Brusselse agglomeratie met het opstellen van een 

bijzonder nood- en interventieplan.  

 

De hoge ambtenaar en zijn medewerkers maken 

deel uit van Brussel Preventie en Veiligheid. De 

hoge ambtenaar valt hiërarchisch rechtstreeks 

onder de minister van Binnenlandse Zaken, wat 

uiteraard niet geldt voor de ambtenaar die de 

leiding heeft over Brussel Preventie en Veiligheid. 

De twee ambtenaren werken echter samen in 

dezelfde ruimte.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Een dergelijk plan kan uiteraard niet tot stand 

komen zonder de medewerking van alle betrokken 

hulp- en interventiediensten. Daarom heeft de hoge 

ambtenaar de veiligheidscel samengeroepen en een 

multidisciplinaire werkgroep opgericht. Die laatste 

bepaalt door middel van overleg de procedures en 

regels die moeten worden gevolgd bij de inzet van 

mono- en multidisciplinaire middelen wanneer 

zich een aanslag voordoet in het Brussels Gewest.  

 

(verder in het Frans) 

 

De komende weken volgen er meerdere 

werkvergaderingen. Tegen half december moet er 

worden afgerond.  

 

Het bijzonder nood- en interventieplan kadert in 

de maatregelen die het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest sinds de aanslagen van 13 november 2015 

in Parijs doorvoerde. Uit de gebeurtenissen die 

daarna volgden, werden belangrijke lessen 

getrokken. 

 

Brussel Preventie en Veiligheid pleegde de 

voorbije maanden regelmatig overleg met nieuwe 

medewerkers. De ION wordt verder uitgebouwd, 

voert een reeks beleidsmaatregelen uit, waaronder 

de oprichting van een school voor 

veiligheidsberoepen, en ontwikkelt heel wat 

partnerschappen. 

 

Tijdens de raad van bestuur van de Gewestelijke 

en Intercommunale Politieschool (GIP) 

vanochtend werd de school voor 

veiligheidsberoepen voorgesteld. Het is de 

les mesures et priorités du PGSP a été adressé cet 

été à l’ensemble des administrations régionales. 

Les différentes propositions reçues ont été 

intégrées et seront également discutées dans le 

cadre des groupes de travail. Le PGSP sera 

finalisé pour la fin de l’année.  

 

En parallèle, le Plan bruxellois de prévention et 

de sécurité est également suivi par BPS qui a 

rencontré l’ensemble des communes à ce sujet. Ce 

plan, qui comprend cinq axes, constituera une 

partie du PGSP.  

 

Par ailleurs, l’arrêté royal du 1er mai 2016 portant 

fixation du plan d’urgence national relatif à 

l’approche d’une prise d’otage terroriste ou d’un 

attentat terroriste confie à la haut fonctionnaire de 

l’agglomération bruxelloise, en tant qu’autorité de 

l’agglomération bruxelloise compétente en vertu 

de l’article 48 de la Loi spéciale du 12 janvier 

1989, la charge d’élaborer un plan particulier 

d’urgence et d’intervention. La répartition des 

compétences est donc clairement établie, c'est la 

haut fonctionnaire qui en est chargée.  

 

Petite précision, la haut fonctionnaire et ses 

collaborateurs font partie intégrante de BPS. 

Physiquement, ils travaillent ensemble, ce n'est 

pas un lien théorique. La haut fonctionnaire est en 

lien hiérarchique direct avec le ministre de 

l'Intérieur, ce qui n'est évidemment pas le cas du 

fonctionnaire dirigeant de BPS. Le modèle 

bruxellois est de nature hybride, ce qui garantit 

également une bonne collaboration entre 

l'ensemble des acteurs de BPS, en ce compris la 

haut fonctionnaire.  

 

(poursuivant en néerlandais)  

 

Un tel plan n'est concevable que moyennant la 

collaboration de l'ensemble des services de 

secours et d’intervention concernés. C'est 

pourquoi la haut fonctionnaire a convoqué la 

cellule de sécurité et mis sur pied un groupe de 

travail multidisciplinaire, qui détermine en 

concertation les procédures et règles 

d'engagement des moyens mono- et 

multidisciplinaires en cas d'attentat.  

 

(poursuivant en français)  

 

Plusieurs réunions de travail sont prévues dans les 

semaines qui viennent, l’objectif étant, compte 
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bedoeling dat alle veiligheidsdisciplines er aan 

bod komen en op elkaar zijn afgestemd. Bovendien 

worden er voortgezette opleidingen aangeboden. 

 

Brussel Preventie en Veiligheid zal daarnaast een 

communicatie- en crisiscentrum oprichten, 

preventieplannen uitwerken, voor camerabewaking 

instaan enzovoort. De ION trekt tegen eind 

november in de nieuwe gebouwen in de 

Esplanadewijk, waar ze over de nodige ruimte 

beschikt om een geïntegreerd crisiscentrum uit te 

bouwen.  

 

(verder in het Nederlands) 

 

Het Brussels Observatorium voor Preventie en 

voor Veiligheid, dat deel uitmaakt van Brussel 

Preventie en Veiligheid, heeft voor 2015 een 

rapport opgesteld met de bijgewerkte 

criminaliteitsstatistieken van de politie.  

 

De instelling van openbaar nut die naar aanleiding 

van de zesde staatshervorming werd opgericht, 

heeft al nauw samengewerkt met de politiediensten 

om te bepalen welke indicatoren en gegevens zij 

zullen uitwisselen om een eenvormige en 

permanente monitoring van de criminaliteit te 

verzekeren. Daarover werden ook een paar 

praktische afspraken gemaakt. Er liggen 

verschillende voorstellen op tafel, onder meer over 

de manier om gewestelijke gegevens te verwerken 

in de politiegegevens.  

 

Verder zullen bij de uitvoering van het globale 

preventie- en veiligheidsplan in samenspraak met 

de verantwoordelijke instanties thematische 

indicatoren worden uitgewerkt om de prioriteiten 

te bepalen en de maatregelen te volgen en te 

evalueren.  

 

De harmonisatie van de politiereglementen is een 

moeilijke, technische en politiek geladen kwestie. 

In 2015 en 2016 werd meermaals vergaderd over 

een geharmoniseerde verzameling van de gegevens 

inzake administratieve sancties. Daarbij werd 

nagedacht over een harmonisatie van de 

benamingen van misdrijven voor alle gemeenten. 

De eigenlijke juridische harmonisatie is echter nog 

niet aan bod gekomen omdat Brussel Preventie en 

Veiligheid op dit ogenblik andere prioriteiten 

heeft. Daarnaast werken sommige politiezones 

voort aan een geharmoniseerd politiereglement 

voor de gemeenten die tot de zone in kwestie 

tenu des spécificités bruxelloises et en particulier 

du nombre élevé de cibles potentielles sur le 

territoire de la Région, de clôturer les travaux au 

plus tard à la mi-décembre.  

 

Comme nous avons déjà eu l’occasion de le 

souligner, la rédaction de ce PPUI s’inscrit dans 

la continuité des importants travaux qui ont déjà 

été réalisés en Région de Bruxelles-Capitale 

depuis les attentats du 13 novembre 2015 à Paris, 

que ce soit autour du risque d’accident multi-sites, 

au sujet de la gestion d’un grand nombre de 

décédés ou encore de la montée en puissance des 

services en cas de menace de niveau 4. Nous 

avons appris beaucoup de choses lors des 

événements que nous avons vécus depuis le mois 

de novembre 2015.  

 

Ces derniers mois, Bruxelles prévention et 

sécurité (BPS) a accueilli de manière régulière de 

nouveaux collaborateurs : des experts issus de la 

police, du Parquet, des analystes ainsi que des 

personnes-ressource, pour exercer les services 

transversaux (RH, traduction, informatique, 

communication). BPS monte en puissance, 

exécute une série de politiques et développe de 

nombreux partenariats tels que la mise en place 

d’une École des métiers de la sécurité.  

 

Lors d'un conseil d'administration de l'ERIP qui 

avait lieu pas plus tard que ce matin, j'ai assisté à 

la présentation de la mise en place de cette école. 

L'objectif est de créer un continuum de l'ensemble 

des métiers de la sécurité, qui n'exclue pas une 

discipline par rapport à l'autre, mais soit inclusif. 

Il s'agit d'assurer un travail véritablement intégré, 

une coordination et une cohérence dans les 

politiques menées en matière de prévention et de 

police, avec tout l'aspect de la formation 

continuée.  

 

Parmi les autres outils développés par BPS 

figurent également la mise en place d'un centre de 

communication et de crise, la préparation de plans 

de prévention, la vidéoprotection, etc. D'ici la fin 

novembre, BPS intègrera ses nouveaux bâtiments 

dans le quartier de l'Esplanade. Il disposera alors 

de tout l'espace nécessaire pour concrétiser la 

mise en place d'un centre de crise intégré et 

l'accueil des différentes disciplines.  

 

(poursuivant en néerlandais) 
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behoren. Dat is een interessante tussenstap naar het 

uiteindelijke resultaat dat de Brusselse regering 

voor ogen heeft.  

 

Er komt ook een aankoopcentrale. We hebben al 

overleg gevoerd met de zes politiezones over het 

voeren van een gemeenschappelijk 

personeelsbeleid, de harmonisatie van het ICT-

netwerk in samenwerking met Brussel Preventie en 

Veiligheid en het Centrum voor Informatica voor 

het Brussels Gewest (CIBG), en de aankoop van 

materiaal voor ordehandhaving op grond van het 

overeengekomen beheer van de openbare ruimte.  

 

Tot slot wil ik nog benadrukken dat de oprichting 

van BIN's hoofdzakelijk een lokaal initiatief is dat 

aangemoedigd wordt in omzendbrief PLP 10 van 

de federale minister van de Binnenlandse Zaken.  

 

(verder in het Frans) 

 

In het kader van een globaal veiligheids- en 

preventieplan wordt een werkgroep samengesteld 

die zich over de communicatie met de burgers zal 

buigen. Wellicht zullen de lokale partners daarbij 

worden betrokken.  

 

We moeten het warm water niet uitvinden. De 

bestaande instellingen en organisaties waren 

aanvankelijk wantrouwig. In bepaalde gemeenten 

was de politie zelfs ronduit tegen dit initatief 

gekant.  

 

In een dichtbevolkt gebied als het Brussels Gewest 

is het moeilijk om de verschillende wijken af te 

bakenen. Bovendien wisselt het politiepersoneel er 

voortdurend. Dat maakt de uitvoering van een 

veiligheidsbeleid in Brussel ingewikkeld. De 

politiezones moeten daar eens goed over 

nadenken. 

 

  

L'Observatoire bruxellois pour la prévention et la 

sécurité (OBPS), qui fait partie de BPS, a rédigé 

un rapport sur les statistiques policières de la 

criminalité pour l'année 2015. 

 

L'OIP créé à l'occasion de la sixième réforme de 

l’État a déjà étroitement collaboré avec les 

services de police en vue de définir les indicateurs 

et les données qui seront échangés pour garantir 

un enregistrement uniforme et permanent de la 

criminalité. Une série de dispositions pratiques 

ont été prises en ce sens et des propositions ont 

été énoncées. 

 

Des indicateurs thématiques seront développés 

avec les instances responsables afin de définir les 

priorités et d'assurer un suivi et une évaluation 

des mesures adoptées. 

 

L'harmonisation des règlements de police est une 

question difficile, technique et politiquement 

sensible. Plusieurs réunions ont eu lieu en 2015 et 

2016 sur la manière de collecter les données 

relatives aux sanctions administratives de façon 

uniforme et efficace et d'harmoniser la 

qualification des crimes. L'harmonisation 

juridique n'a toutefois pas encore été abordée 

parce qu'elle ne fait partie des priorités de BPS. 

En outre, certaines zones de police progressent en 

matière d'harmonisation du règlement de police 

pour les communes qui font partie de la zone en 

question. 

 

La centrale d'achats est en cours de création. 

Nous avons déjà consulté les six zones de police à 

propos de la gestion commune du personnel, de 

l'harmonisation du réseau informatique en 

collaboration avec BPS et le Centre 

d'informatique pour la Région bruxelloise (CIRB) 

et de l'acquisition de matériel de maintien de 

l'ordre sur la base de la gestion concertée de 

l'espace public.  

 

Enfin, il convient de souligner que la conclusion 

de partenariats locaux de prévention (PLP) est 

une initiative essentiellement locale, encouragée 

par la circulaire PLP 10 du ministre fédéral de 

l'Intérieur. 

 

(poursuivant en français)  

 

Néanmoins, dans le cadre du plan global de 

sécurité et de prévention, un groupe de travail 
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sera réuni afin de traiter plus spécifiquement de la 

communication à l’égard des citoyens. Sans 

préjuger des conclusions que formuleront les 

membres de ce groupe de travail, les partenariats 

locaux de prévention s’inscrivent, bien 

évidemment, dans leur champ d’investigation.  

 

Nous ne partons pas de rien. Je rappelle 

qu'initialement, la mise en œuvre de cette 

politique avait suscité la méfiance des acteurs de 

la sécurité en Région bruxelloise. Or, l'essentiel 

est l'intérêt qu'un tel dispositif suscite parmi les 

acteurs de prévention et de sécurité dans les 

quartiers. Dans ma commune, les policiers eux-

mêmes s'y étaient dits opposés.  

 

Dans un milieu urbain extrêmement dense comme 

celui de notre Région, il est difficile d'identifier 

clairement les limites d'un quartier. En outre, le 

renouvellement du personnel y est permanent. 

Tout cela complique fortement la mise en œuvre 

d'un tel dispositif dans notre Région. 

 

Il serait peut-être utile que les zones de police 

lancent une réflexion à ce sujet.  

  

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

Dat kan ik bevestigen. Veel politiemensen vinden 

de lokale preventieplannen in een stedelijk kader 

niet uitvoerbaar. 

 

 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- De uitvoering van het federale 

Kanaalplan valt niet onder bevoegdheid van het 

gewest. Daarvoor werken de federale minister van 

Binnenlandse Zaken, de gemeenten en de 

politiezones samen.  

 

  

M. Vincent De Wolf (MR).- Je confirme les 

propos du ministre-président. Dans ma zone de 

police, les policiers étaient unanimement opposés 

à la mise en œuvre de plans locaux de prévention, 

estimant que ces derniers n'étaient pas gérables en 

ville.  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- 

S'agissant du plan canal fédéral, je rappelle qu'il 

ne relève pas de la Région sous l'angle 

opérationnel. Il s'agit d'un partenariat entre le 

ministère de l'Intérieur, les communes et les zones 

de police, même si la Région était prête à apporter 

son expertise et son soutien, par exemple pour les 

mesures de contrôle domiciliaire. 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw d'Ursel-de 

Lobkowicz heeft het woord. 

 

Mevrouw Barbara d'Ursel-de Lobkowicz 

(DéFI) (in het Frans).- Mijn vraag ging over de 

buurtinformatienetwerken. Brussel vormt op dat 

vlak echt geen uitzondering en is vergelijkbaar met 

pakweg Antwerpen. 

 

Wanneer er zich ernstige voorvallen voordoen, wil 

de bevolking iets ondernemen. Burgerbewegingen 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

d'Ursel-de Lobkowicz.  

 

Mme Barbara d'Ursel-de Lobkowicz (DéFI).- 

Je reviens au PLP qui était l'objet de ma question. 

Vous dites que Bruxelles est un cas particulier, 

mais je ne crois pas tant que ça. Une ville comme 

Anvers est assez similaire à Bruxelles sur ces 

questions.  

 

Encore davantage lorsque de graves événements 
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groeien sterk omdat heel wat Brusselaars hun 

betrokkenheid willen tonen. Tijdens de commissie 

Leefmilieu stootte ik op een folder van Leefmilieu 

Brussel met een projectoproep onder het motto 

"Samen staan we sterker".  

 

(Samenspraak) 

 

De regering mag de burgerbewegingen niet 

negeren en moet voor een duidelijk kader zorgen.  

 

  

se produisent, la population ressent le besoin 

d'aider, de s'entraider et de se mobiliser. Les 

mouvements citoyens sont en pleine expansion, 

car beaucoup de Bruxellois veulent s'impliquer. 

Tout à l'heure, en commission environnement, je 

suis encore tombée sur un dépliant de Bruxelles 

Environnement "Ma ville, ma planète". Il 

s'agissait d'un appel à projet citoyen dont le 

slogan était "Ensemble, on est plus fort".  

 

(Colloques) 

 

Il ne faut pas ignorer ces mouvements, car les 

Bruxellois demandent d'être impliqués. Je vous 

rejoins évidemment sur la question du nécessaire 

encadrement de ces initiatives. Il ne faut pas être 

naïf, mais il ne faudrait pas non plus ignorer cette 

demande qui s'exprime.  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer De Wolf heeft 

het woord. 

 

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

U zegt dat het preventie- en veiligheidsplan stukje 

bij beetje in werking treedt. Hebt u er een idee van 

hoeveel personeelsleden er ondertussen aan de 

slag zijn? De verhuizing werd uitgesteld van juli 

tot november.  

 

 

 

 

 

 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Ik bezocht het gebouw twee weken 

geleden. De werken zijn zo goed als klaar en het 

meubilair wordt binnenkort geleverd. 

 

Het gebouw is ideaal gelegen. 

 

 

 

 

 

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

Is een bezoek van de commissie aan het gebouw 

aangewezen? 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- U wordt uiteraard uitgenodigd voor 

Mme la présidente.- La parole est à M. De Wolf.  

 

 

M. Vincent De Wolf (MR).- M. le ministre-

président, vous avez à peu près répondu aux 

questions que j'avais posées. Globalement, vous 

avez ébauché les réponses relatives au vivre-

ensemble et au faire-ensemble dans ce qu'elles ont 

de transversal.  

 

Vous nous expliquez que, petit à petit, le BPS est 

en mesure de fonctionner. Disposez-vous d'un 

chiffre quant au nombre de membres du personnel 

déjà en fonction ? Par ailleurs, le déménagement a 

été postposé de juillet à novembre...  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- J'ai été 

visité le bâtiment il y a une quinzaine de jours. 

Nous en sommes véritablement au stade des 

finitions et nous attendons les livraisons du 

mobilier.  

 

Le bâtiment est idéalement situé, à côté de la 

Fédérale, futur bâtiment sur l'Esplanade. De 

l'autre côté, devrait s'installer à terme une partie 

de la zone de police Bruxelles-Ixelles.  

 

M. Vincent De Wolf (MR).- Est-il imaginable, 

ou plutôt serait-il pertinent que la commission 

aille visiter les locaux ?  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Nous 

vous inviterons bien entendu à l'inauguration.  
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de openingsplechtigheid. 

 

De heer Vincent De Wolf (MR) (in het Frans).- 

Een gebouw openen is heel wat anders dan een 

bezoek en ontmoetingen organiseren. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Het crisiscentrum komt op de 

verdiepingen -1 en -2. U zult zelf kunnen zien dat 

het gebouw een indrukwekkende capaciteit heeft, 

die daadwerkelijk zal worden gebruikt. 

 

  

 

 

M. Vincent De Wolf (MR).- Inaugurer est une 

chose, faire visiter en organisant des rencontres 

etc., en est une autre.  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Les 

niveaux -1 et -2 sont installés pour faire le Centre 

de crise, la situation est optimale. Vous 

constaterez par vous-même que la capacité 

potentielle du bâtiment est impressionnante. Elle 

sera rendue opérationnelle.  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Van den 

Driessche heeft het woord. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Uw 

antwoord over de buurtinformatienetwerken BIN's) 

verbaast mij.  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Dat 

is nu eenmaal de werkelijkheid. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Dat 

kan best zijn, maar in het centrum van Antwerpen 

zijn er wel BIN's. Waarom dan niet in Brussel? Als 

het te maken heeft met de manier waarop mensen 

wonen, waarom zijn er dan ook geen BIN's in de 

rijkere Brusselse gemeenten? Is er informatie 

uitgewisseld tussen de politiezones die negatief 

staan tegenover BIN's en de steden waar het 

systeem wel werkt? Laten de verantwoordelijken 

van de zones zich leiden door hun buikgevoel? Dat 

is toch niet de juiste manier om de kwestie aan te 

pakken?  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Ik 

weet het niet.  

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Ik 

heb de indruk dat men eerder doctrinair te werk is 

gegaan dan op grond van de werkelijke inhoud.  

 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Die 

indruk klopt niet. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Als 

u echt vindt dat deze kwestie belangrijk is, zou u 

met meer vastberadenheid moeten nagaan waarom 

er in Brussel geen BIN's zijn en elders wel. Op 

andere plaatsen hebben zulke BIN's positieve 

Mme la présidente.- La parole est à M. Van den 

Driessche. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Votre réponse concernant les PLP 

me laisse pantois. 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- C'est pourtant la réalité. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- À l'instar d'Anvers, Bruxelles 

pourrait se doter de PLP. Si cela dépend de la 

manière dont vivent les gens, pourquoi n'y aurait-

il pas de PLP dans les communes plus nanties ? 

Les zones de police ont-elles des choses à 

reprocher aux PLP et aux villes où ils existent ? 

Est-ce qu'elles raisonnent uniquement avec leurs 

tripes ?  

 

 

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Je l'ignore. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- J'ai l'impression que l'on aborde 

les choses de manière doctrinaire et non sur la 

base d'éléments concrets.  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Vous vous trompez.  

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Si cette question vous paraît 

importante, vous devriez analyser les raisons 

pour lesquelles il n'y a pas de PLP à Bruxelles. 

Ailleurs, ils ont pourtant un impact positif. Ils 
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effecten. Zij vormen een aanvulling op het 

preventiebeleid en vergen geen al te zware 

investeringen op het gebied van mankracht en 

middelen.  

 

Bestaat er een document over de taakverdeling 

tussen de Brusselse minister-president en de hoge 

ambtenaar? Kunnen wij dat document krijgen?  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Er 

is een officieel document waarin staat wie precies 

welke bevoegdheden heeft.  

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Ik 

zou dat graag ontvangen. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Dat 

kan.  

 

(verder in het Frans) 

 

Ongeveer twee jaar geleden bakende een 

regeringsbesluit de bevoegdheidsverdeling af 

tussen de hoge ambtenaar en de minister-

president. Daarnaast legde het vast welke 

bevoegdheden als 'gemengd' werden beschouwd, 

wat inhoudt dat ze kunnen worden gedelegeerd. 

Van die laatste werd een inventaris opgesteld en 

per bevoegdheid werd bepaald of ze al dan niet 

werd gedelegeerd aan de hoge ambtenaar. Die lijst 

kan natuurlijk nog evolueren.  

 

  

sont complémentaires à la politique de prévention 

et ne nécessitent pas de gros investissements.  

 

Existe-t-il un document sur la répartition des 

tâches entre le ministre-président et le haut-

fonctionnaire ? Pourrions-nous en disposer ?  

 

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Il existe un document officiel 

précisant leurs compétences respectives.  

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- J'aimerais le recevoir. 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- C'est possible.  

 

(poursuivant en français)  

 

Il y a deux ans environ, une décision du 

gouvernement définissait les compétences 

réservées par la loi entre le haut fonctionnaire et 

le ministre-président alors que d'autres 

compétences étaient identifiées comme mixtes, ce 

qui signifie qu'elles pouvaient être déléguées. 

 

Nous avions alors répertorié l'ensemble des 

compétences mixtes en définissant celles qui 

seraient ou non déléguées au haut fonctionnaire. 

Ce répertoire peut évidemment évoluer puisque 

nous entamons aujourd'hui seulement la mise en 

œuvre de la réforme.  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Grouwels 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Brigitte Grouwels (CD&V).- Ik merk 

dat er met betrekking tot de uitvoering van de 

zesde staatshervorming schot in de zaak komt. 

Toch vind ik dat u inzake het veiligheidsbeleid 

daadkrachtiger moet optreden. U moet het roer met 

vaste hand in het water houden.  

 

U had het over de harmonisatie van de 

politiereglementen. Helaas moeten we vaststellen 

dat de zaken slechts traag vorderen. Als 

beleidsmakers moeten wij immers beseffen dat 

criminelen in Brussel zich niets aantrekken van 

gemeenten en politiezones. Daarom moeten het 

gewest en de minister-president de leiding durven 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Grouwels.  

 

Mme Brigitte Grouwels (CD&V) (en 

néerlandais).- La mise en œuvre de la sixième 

réforme de l'État semble en bonne voie, bien que 

j'attende une attitude beaucoup plus volontariste 

de votre part.  

 

Nous ne pouvons que déplorer le manque 

d'avancées en matière d'harmonisation des 

règlements de police, ce qui explique le peu de 

cas que les criminels font des communes et des 

zones de police à Bruxelles et devrait inciter la 

Région et le ministre-président à prendre le 

leadership en matière de politique de sécurité.  
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te nemen inzake het veiligheidsbeleid.  

 

Uw ambities op dat gebied zijn te bescheiden. 

Enkel als de krachten van de zes politiezones 

worden gebundeld, zal in Brussel een sterkere 

nabijheidspolitie mogelijk worden.  

 

  

Vos ambitions sont trop frileuses sur ce plan. Ce 

n'est qu'en unissant les forces des six zones de 

police que Bruxelles parviendra renforcer sa 

police de proximité. 

 

  

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Wij 

verschillen daarover van mening, want u pleit voor 

een fusie van de zes politiezones. Ik doe dat niet. 

 

 

Mevrouw Brigitte Grouwels (CD&V).- Ik spreek 

over een bundeling van de krachten. Uiteraard pleit 

de CD&V voor een fusie. U hebt zelf een pleidooi 

gehouden voor een vereenvoudiging van de 

complexe structuren in Brussel. Welnu, het 

Brusselse veiligheidsbeleid is bij uitstek een 

voorbeeld van een beleidsdomein dat gebaat zou 

zijn met een drastische vereenvoudiging.  

 

Hoe dan ook is een bundeling van de krachten van 

de zes politiezones in het kader van uw 

bevoegdheden een belangrijke stap in de goede 

richting. U gaat echter nog niet ver genoeg, maar u 

krijgt nu wel de mogelijkheid om het heft in 

handen te nemen en een leidende rol te spelen.  

 

Uw bescheidenheid siert u, maar wij vragen u toch 

om wat minder bescheiden te zijn.  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Ik 

zal het bespreken met de negentien burgemeesters.  

 

 

Mevrouw Brigitte Grouwels (CD&V).- Veel 

succes!  

  

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Nos opinions divergent à ce 

propos, puisque je ne suis pas favorable à une 

fusion des six zones de police.  

 

Mme Brigitte Grouwels (CD&V) (en 

néerlandais).- Je parle d'unir les forces. Le 

CD&V est effectivement favorable à une fusion. 

La politique bruxelloise de sécurité est un 

domaine par excellence où la simplification des 

structures bruxelloises, que vous appelez de vos 

vœux, se justifie pleinement.  

 

Vous avez les rênes en mains, mais vous n'allez 

pas encore suffisamment loin.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- J'en discuterai avec les dix-neuf 

bourgmestres. 

 

Mme Brigitte Grouwels (CD&V) (en 

néerlandais).- Bonne chance ! 

  

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Laten we realistisch blijven. De 

systemen voor camerabewaking en het gewestelijk 

crisiscentrum zijn dan wel prioriteiten, maar zoiets 

regel je niet zo gemakkelijk. Alle betrokken 

partijen moeten meewerken.  

 

Heel de regering is gemobiliseerd. Stel gerust 

vragen over het gewestelijk platform en het delen 

van beeldmateriaal aan staatssecretaris Debaets.  

 

  

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je 

comprends que nous ayons des approches 

différentes, mais soyons réalistes. Les plates-

formes de vidéosurveillance et le centre régional 

de crise constituent des priorités, certes, mais 

relever de tels défis ne se fera pas d'un coup de 

baguette magique. Tous les acteurs devront 

participer. Les déclarations ne suffiront pas. Il 

faut que tous les acteurs se mettent autour de la 

table.  

 

L'ensemble du gouvernement est mobilisé. Je 

vous invite d'ailleurs à interroger Mme Debaets 

sur le projet de plate-forme régionale de partage 
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des images. 

  

Mevrouw Brigitte Grouwels (CD&V).- U moet 

met de vuist op tafel slaan.  

 

  

Mme Brigitte Grouwels (CD&V) (en 

néerlandais).- Vous devez taper du poing sur la 

table.  

  

Als er maar een Brusselse politiezone was, zou er 

geen probleem zijn.  

 

  

Les choses seraient beaucoup plus simples s'il n'y 

avait qu'une seule zone de police bruxelloise.  

 

  

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Voor mij tellen alleen de resultaten. 

Wij moeten in het belang van de Brusselaars de 

nodige hervormingen doorvoeren en enkele 

opdrachten bundelen. De school voor veiligheids- 

en preventieberoepen is een van onze grote 

projecten.  

 

We moeten grondig te werk gaan en alle 

betrokkenen ertoe overhalen om hun ervaring te 

delen. Ondanks de tegenstand blijven wij overtuigd 

verder werken.  

 

 

 

 

 

- De incidenten zijn gesloten. 

 

  

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Nous 

ne vivons pas dans un monde d'incantations. Je 

suis un homme pragmatique pour qui seuls 

comptent les résultats. Nous devons adopter les 

réformes nécessaires dans l'intérêt de la 

population bruxelloise, dont la mutualisation 

d'une série de missions à l'échelon régional. Par 

exemple, l'école des métiers de la prévention et de 

la sécurité est un projet majeur porté par la 

Région.  

 

Il importe de mener un travail de fond afin de 

convaincre les acteurs de partager leur 

expérience. Toutefois, une telle coordination 

exige un travail de conviction auquel nous nous 

attelons, malgré les résistances. 

 

- Les incidents sont clos.  

 

  

INTERPELLATIE VAN DE HEER MICHEL 

COLSON 

 

TOT DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE RE-

GERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAP-

PELIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "de Lokale Integrale 

Veiligheidscellen (LIVC)". 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer Colson heeft 

het woord. 

 

De heer Michel Colson (DéFI) (in het Frans).- 

INTERPELLATION DE M. MICHEL 

COLSON  

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "les Cellules locales de sécurité 

intégrale (CLSI)". 

 

Mme la présidente.- La parole est à M. Colson. 

 

 

M. Michel Colson (DéFI).- Récemment, le SPF 
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Onlangs stuurde de FOD Binnenlandse Zaken de 

gewestelijke overheden en de burgemeesters een 

brief met informatie over de lokale integrale 

veiligheidscellen (LIVC's). 

 

De LIVC's zijn een nieuw initiatief dat past in de 

huidige veiligheidscontext. Strikt genomen hebben 

ze geen wettelijke basis, maar ze worden 

omschreven in een omzendbrief van 21 augustus 

2015 over de uitwisseling van informatie en 

foreign terrorist fighters.  

 

Met de LIVC's wil de federale regering de 

uitwisseling van informatie over foreign terrorist 

fighters verbeteren en de samenwerking tussen 

diensten stimuleren. 

 

In dat kader is er bijzondere aandacht voor de 

gemeentebesturen. Een LIVC is immers een lokaal 

overlegplatform dat informatie-uitwisseling tussen 

de OCMW's, de preventiediensten, de lokale 

werkgroepen en de administratieve diensten 

mogelijk maakt. 

 

Het nieuwe platform is ook betrokken bij de 

gepersonaliseerde follow-up van verdachte 

personen. De circulaire bepaalt ook dat de 

uitwisseling van informatie de grenzen van het 

beroepsgeheim moet respecteren, zonder de 

verdere modaliteiten daarvan te omschrijven. 

 

De Fédération des CPAS de l'Union des villes et 

communes de Wallonie heeft daar na een vraag 

van minister Furlan een vermoedelijk kritisch 

advies over gegeven. Het is bijvoorbeeld moeilijk 

te achterhalen welke pertinente informatie het 

OCMW over die foreign terrorist fighters zou 

hebben, behalve als die zelf melden dat ze voor 

meer dan een maand naar het buitenland 

vertrekken of het OCMW dat op de een of andere 

manier achterhaalt. Bovendien zou in zo'n geval de 

Programmatorische Federale Overheidsdienst 

Maatschappelijke Integratie (POD MI) ook over 

die informatie beschikken.  

 

Het proportionaliteitsprobleem kwam trouwens 

ook tot uiting in het advies dat de Raad van State 

op 24 juni 2016 gaf over de amendementen bij een 

wetsvoorstel tot wijziging van de organieke wet 

betreffende de openbare centra voor 

maatschappelijk welzijn. Zo kwam de netelige 

kwestie van het beroepsgeheim bij de OCMW's 

opnieuw aan de orde.  

Intérieur a envoyé pour avis un courrier aux 

autorités régionales ainsi qu'aux bourgmestres 

concernant les cellules locales de sécurité 

intégrale (CLSI).  

 

Il s'agit d'une nouvelle initiative s'inscrivant dans 

le contexte sécuritaire actuel. Les CLSI n'ont pas 

de base légale au sens strict, mais sont définies 

dans une circulaire du 21 août 2015 sur l'échange 

d'informations et les "foreign terrorist fighters", 

combattants terroristes étrangers.  

 

La philosophie des CLSI se fonde sur l'ambition 

du gouvernement fédéral de systématiser 

l'échange d'informations sur les combattants 

terroristes étrangers et de stimuler la collaboration 

entre les services.  

 

Dans ce cadre, les autorités locales font l'objet 

d'une attention particulière. Ainsi, une CLSI 

consiste en une plate-forme de concertation 

communale locale permettant l'échange 

d'informations entre les services sociaux - il s'agit 

ici des CPAS, considérés comme des parties 

prenantes à la dynamique - et services de 

prévention, les groupes de travail locaux et les 

autorités administratives.  

 

La nouvelle plate-forme est également impliquée 

dans le suivi personnalisé des personnes ciblées. 

Mentionnons également que la circulaire dispose 

que l'échange d'informations doit fonctionner 

dans les limites du secret professionnel, sans pour 

autant en expliciter les modalités. Il s'agit donc 

d'un processus aussi délicat que sensible.  

 

À cet égard, la Fédération des CPAS de l'Union 

des villes et communes de Wallonie, sollicitée par 

le Ministre Furlan, a remis un avis qu'on devine 

critique. Ainsi, on comprend difficilement quels 

sont les éléments pertinents qui pourraient être 

détenus par le CPAS par rapport à ces 

combattants terroristes étrangers, mis à part les 

informations relatives à l'éloignement du territoire 

pour une durée de plus d'un mois, et ce, si la 

personne l'a déclaré ou que le CPAS l'a constaté.  

 

En outre, même dans ce cas, si le CPAS dispose 

de cette information, le SPP Intégration sociale la 

détiendrait également.  

 

Le problème de proportionnalité a d'ailleurs été 

relevé dans l'avis du Conseil d’État du 24 juin 
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In zijn antwoord op een parlementaire vraag 

preciseerde minister van Binnenlandse Zaken 

Jambon nochtans dat de uitwisseling van 

informatie niet verplicht is en dat de cel instaat 

voor coördinatie, besprekingen en informatie-

uitwisseling.  

 

Hoe zit het met die beruchte cellen? Hebt u de 

circulaire ontvangen? Hebben uw diensten ze 

geanalyseerd? Krijgen de burgemeesters 

bijzondere begeleiding bij de oprichting van een 

dergelijke cel? Zijn alle cellen in het Brussels 

Gewest intussen opgericht?  

 

Is het onderwerp ter sprake gekomen bij de 

Conferentie van Burgemeesters? Hebt u het advies 

van Brulocalis ingewonnen? Hoe zit het met het 

beroepsgeheim van de OCMW, dat in de huidige 

context hoe dan ook onder druk staat?  

 

  

dernier sur des amendements à une proposition de 

loi modifiant la loi de juillet 1976 organique des 

CPAS en vue de promouvoir la lutte contre les 

infractions terroristes. La question épineuse et 

complexe du secret professionnel des CPAS est 

ainsi à nouveau soulevée.  

 

Répondant à une question parlementaire à La 

Chambre, M. Jambon, ministre de l'Intérieur a 

cependant précisé que l'échange d'information 

n'était pas une obligation et que la cellule avait 

plutôt vocation à être un forum de coordination, 

de discussions et d'échange d'informations.  

 

C'est pour cela, M. le ministre-président, que je 

souhaite faire le point avec vous sur ces fameuses 

cellules. Avez-vous reçu la circulaire relative à 

ces cellules ? Vos services l'ont-ils analysée ? Les 

bourgmestres bénéficieront-ils d'un 

accompagnement particulier dans la mise en place 

de ces cellules ? Toutes ces cellules ont-elles déjà 

été mises en place en Région bruxelloise ?  

 

Le sujet a-t-il été évoqué lors de la Conférence 

des bourgmestres ? L'avis de Brulocalis 

(anciennement Association de la ville et des 

communes de la Région de Bruxelles-Capitale) a-

t-il été sollicité ? Quid du secret professionnel des 

CPAS déjà fortement menacé dans le contexte 

actuel ?  

 

  

Bespreking 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer Close heeft het 

woord. 

 

De heer Philippe Close (PS) (in het Frans).- Voor 

sommige beroepen is het beroepsgeheim van 

fundamenteel belang, zoals verschillende artsen 

nog eens duidelijk hebben benadrukt hier in het 

parlement tijdens het debat over 

gegevensuitwisseling tussen het UMC Sint-Pieter 

en het Jules Bordet Instituut. De sfeer die er 

tegenwoordig heerst, na de aanslagen, mag ons er 

niet toe verleiden het beroepsgeheim in gevaar te 

brengen.  

 

Wat mij verontrust, is dat in dit debat de zaken zo 

worden voorgesteld alsof inbreuken op het 

beroepsgeheim ons in staat zouden stellen om 

efficiënter op te treden.  

 

Discussion  

 

Mme la présidente.- La parole est à M. Close. 

 

 

M. Philippe Close (PS).- Il est des professions -

 assistants sociaux, médecins - dont l'ADN est le 

secret professionnel. Le climat actuel des attentats 

engendre des tentations sécuritaires qui pourraient 

mettre à mal ou réduire le champ d'application de 

ce secret professionnel.  

 

Au-delà des questions qui ont été posées, je veux 

insister sur la nécessité de l'existence même de ce 

secret professionnel. Il n'est pas seulement remis 

en cause par les mesures de sécurité post-

attentats. On peut aussi parler des débats autour 

des échanges de données, souvenez-vous, entre 

les hôpitaux Bordet et St-Pierre. Nous avions eu 

de longs débats avec des médecins qui nous 

avaient expliqué pourquoi il était important 
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Ik ben het eens met het standpunt van de Raad van 

State in zijn advies van 24 juni 2016, namelijk dat 

het niet duidelijk is waarom de vertrouwelijke 

gegevens in het bezit van de OCMW's zo veel 

relevanter en noodzakelijker zijn voor de strijd 

tegen terrorisme dan andere vertrouwelijke 

inlichtingen.  

 

Ik sluit me ook aan bij wat de heer Colson zei, 

namelijk dat we vooral op momenten als deze, 

waarbij de democratische samenleving op haar 

grondvesten davert, zeer voorzichtig moeten zijn 

en een aantal fundamentele waarden in 

herinnering moeten brengen.  

 

Het voorstel dat nu bij de federale overheid op 

tafel ligt, berust op ideologie en schaadt bestaande 

verworvenheden onder het mom van efficiëntie. 

Het stelt OCMW's voor als een soort 

steuntrekkersfabrieken, terwijl zij uitstekend 

maatschappelijk werk verrichten. 

 

Vergeet ook niet dat de specialisten in de 

criminologie zelf een aantal vragen opwierpen op 

vlak van de veiligheidscontracten. Zij vroegen zich 

onder meer af of de politie met dergelijke 

contracten geen al te centrale rol speelden in het 

maatschappelijke leven. Al 25 jaar lang bewijzen 

we echter dat dat niet het geval is, want we zijn er 

steeds in geslaagd om een duidelijk kader te 

scheppen waarbij ieders rol duidelijk vastligt, 

zowel die van de politie als die van de andere 

betrokkenen van de veiligheidscontracten.  

 

Het is de taak van de overheid en het parlement 

om dat zo te houden en om het beroepsgeheim te 

beschermen. Als we de maatschappelijk werkers 

hun beroepsgeheim ontnemen, kunnen zij gewoon 

niet meer werken! 

 

Heeft de federale overheid met u overlegd over de 

oprichting van die nieuwe structuren? Kunnen 

onze gemeenten zelf kiezen welke partijen ze bij die 

Lokale Integrale Veiligheidscellen (LIVC's) 

betrekken? Hebben zij de mogelijkheid om 

bepaalde accenten te leggen op basis van hun 

specifieke behoeften? Hoe luidt uw antwoord op de 

terechte vragen van de OCMW's in verband met de 

oprichting van de LIVC's?  

 

  

d'avoir de vrais garde-fous quant à ce secret 

professionnel.  

 

Ce qui est malsain dans le débat qui nous occupe 

aujourd'hui - et je pense que nous devons écouter 

les assistants sociaux, les CPAS et les fédérations 

qui les représentent - c'est que nous présentons le 

fait de briser le secret professionnel comme un 

moyen pour gagner en efficacité. Violer le secret 

professionnel permettrait donc de mener des 

enquêtes de façon plus efficace.  

 

Je trouve que le Conseil d'État dans son avis 

récent du 24 juin 2016 quant aux propositions 

fédérales sont assez justes : "On n’aperçoit pas les 

raisons pour lesquelles des renseignements 

confidentiels en possession de membres du 

personnel des CPAS sont tellement plus 

pertinents et nécessaires dans la lutte contre le 

terrorisme que des renseignements confidentiels 

détenus par d'autres personnes de confiance".  

 

M. Colson l'a dit et je le rejoins, il est nécessaire, 

surtout dans ces moments où la société est mise à 

mal dans ses fondements démocratiques, de faire 

très attention à ce que nous faisons. Nous devons 

alors, comme M. Colson ou comme la Fédération 

des CPAS, rappeler à tous certains principes 

fondateurs.  

 

Nous ne devons pas tomber dans le piège de la 

déconstruction d'un modèle existant. Les CPAS 

font aujourd’hui un travail remarquable sur le 

terrain. La proposition qui est sur la table du 

fédéral aujourd'hui est une proposition 

idéologique qui déstructure des acquis sous 

prétexte d'efficacité. Les CPAS, dans cette vision, 

sont perçus comme une forme d'assistanat alors 

que, au contraire, ils œuvrent mieux que 

quiconque à l'activation des processus sociaux.  

 

Souvenez-vous des débats sur les contrats de 

sécurité. Les écoles de criminologie elles-mêmes 

se sont interrogées : les contrats de sécurité ne 

reviennent-ils pas à mettre la police au cœur des 

dispositifs sociaux ? Depuis 25 ans, nous 

prouvons que ce n'est pas le cas parce que nous 

avons su mettre un cadre clair en définissant les 

rôles de chacun, tant pour les personnes 

impliquées dans des contrats de sécurité que pour 

les agents de police.  

 

Le rôle des pouvoirs publics et du parlement est 
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de préserver ce dispositif. La défense du secret 

professionnel est essentielle. Ne plus le garantir 

aux travailleurs sociaux, c'est leur couper un 

bras ! Pour le gouvernement fédéral, l'alternative 

est simple : ou l'on prend de telles mesures 

spéciales ou des attentats seront commis. Nous 

devons nous prémunir du risque de dérive.  

 

Avez-vous été consulté sur la mise en place de 

ces nouvelles structures ? Les Ville et communes 

peuvent-elles choisir elles-mêmes les acteurs qui 

seront impliqués dans les CLSI ? Peuvent-elles 

mettre un accent particulier sur un aspect donné 

en fonction de leurs besoins spécifiques ? Quels 

éclaircissements apporter aux questions que se 

posent légitimement les CPAS quant à la mise en 

place de ces CLSI ?  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Dufourny 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Dominique Dufourny (MR) (in het 

Frans).- De federale regering gaf in haar 

circulaire van 21 augustus 2015 aan dat ze lokale 

integrale veiligheidscellen (LIVC's) wou oprichten. 

Onlangs maakte de FOD Binnenlandse Zaken in 

een ontwerp van circulaire de concrete 

toepassingsvoorwaarden bekend.  

 

Naar aanleiding van dat ontwerp van circulaire 

formuleerde de Union des villes et communes de 

Wallonie (UVCW) bedenkingen over de 

strafrechtelijke risico's die personeelsleden van 

lokale overheden lopen als ze het beroepsgeheim 

schenden. Ze benadrukt ook de nood aan een 

duidelijk kader.  

 

Wat denkt u over het ontwerp van circulaire? Wat 

is de houding van de Vereniging van de Stad en de 

Gemeenten van het Brussels Hoofdstedelijk 

Gewest (VSGB)? Hoe zal de coördinatie van 

preventie en veiligheid tussen lokale en 

gewestelijke overheden concreet ingevuld worden? 

 

 

 

 

 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Wat denkt u? 

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Dufourny. 

 

Mme Dominique Dufourny (MR).- Dans la 

circulaire du 21 août 2015, le gouvernement 

fédéral a souhaité la mise en place de cellules 

locales de sécurité intégrale (CLSI). Récemment, 

le SPF Intérieur a précisé les modalités de celles-

ci dans un nouveau projet de circulaire. 

 

À la suite à ce projet de circulaire, l'Union des 

villes et communes de Wallonie (UVCW) a remis 

un avis plutôt mitigé sur le cadre légal actuel dans 

lequel s'inscrivent les CLSI. Elle émet notamment 

des réserves quant au respect du secret 

professionnel dans le chef des employés des 

services publics locaux, ainsi qu'aux risques 

pénaux encourus en cas de violation de ce secret. 

Elle souligne également la nécessité d'un cadre 

clair, qui préciserait les missions et prérogatives 

de chaque acteur.  

 

Avez-vous analysé ce projet de circulaire ? Si oui, 

quelles sont vos conclusions ? L'Association de la 

ville et des communes de la Région de Bruxelles-

Capitale (AVCB) a-t-elle émis un avis sur le 

sujet ? Si tel est le cas, quel est-il ? Quelle forme 

prendra la coordination entre les acteurs locaux et 

les autorités régionales en matière de prévention 

et de sécurité ? 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Quel 

est votre avis à ce sujet ? 
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Mevrouw Dominique Dufourny (MR) (in het 

Frans).- Die diensten moeten in de eerste plaats 

efficiënt werken, anders hebben ze geen 

bestaansreden. Veel gemeenten zijn zich bewust 

van wat er inzake veiligheid op het spel staat en 

zijn al begonnen met de oprichting van LIVC's. 

 

Welke aanbevelingen geeft u als minister-president 

en burgemeester aan de gemeentebesturen om de 

oprichting van de cellen zo goed mogelijk te laten 

verlopen? 

 

  

Mme Dominique Dufourny (MR).- Ces 

organismes doivent, avant tout, faire preuve 

d'efficacité. Sans cela, ils ne servent à rien. S'il 

faut créer une fonction, il faut qu'elle soit 

efficace, sans quoi nous perdons tous notre temps. 

De nombreuses communes, conscientes des 

enjeux de sécurité, ont déjà entamé les démarches 

de création de ces CLSI. 

 

En tant que ministre-président, mais aussi en tant 

que bourgmestre, quelles recommandations 

adresseriez-vous aux pouvoirs locaux, afin que la 

mise en place de ces cellules soit efficiente ? 

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Vervoort heeft 

het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Ik ben niet echt goed geplaatst om de 

vragen te beantwoorden, want ze raken mijn 

bevoegdheden niet. Zo kan ik geen advies vragen 

aan de UVCW, dat is de taak van de 

burgemeesters.  

 

De circulaire inzake de foreign terrorist fighters is 

een initiatief waarmee de federale ministers van 

Binnenlandse Zaken en Justitie de follow-up van 

Syriëstrijders willen verbeteren.  

 

Met de circulaire willen ze in de eerste plaats de 

veiligheidsdiensten beter laten samenwerken, maar 

vragen ze de Belgische burgemeesters ook om een 

LIVC op te richten om, samen met de betrokken 

lokale instellingen, voor elk individu de gepaste 

follow-up uit te werken. 

 

De AD Preventie van het ministerie van 

Binnenlandse Zaken heeft mobiele teams die de 

gemeentes bijstaan bij de oprichting van hun 

LIVC. Ook bij de gewestelijke coördinatrice 

kunnen ze terecht. 

 

Ik ben trouwens van mening dat die LIVC's 

rekening moeten houden met de eigenheid van elke 

gemeente. Niet elke gemeente heeft immers 

dezelfde noden en in Brussel variëren die zelfs erg 

sterk van gemeente tot gemeente. Het spreekt voor 

zich dat er tijdens het overleg informatie 

uitgewisseld wordt, maar dat is geen doel op zich. 

 

Deze nieuwe structuur moet worden afgestemd op 

de kwesties die spelen en op de adviezen van de 

Mme la présidente.- La parole est à M. Vervoort.  

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Je ne 

suis pas tout à fait à même de répondre aux 

questions des uns et des autres dans ce débat, car 

elles renvoient à des compétences qui ne 

m'appartiennent pas.  

 

Ainsi, il ne m'appartient pas de solliciter l'Union 

des villes et communes de Wallonie. C'est au 

bourgmestre de s'en occuper, tant il est vrai que 

cette dernière est au service des communes et non 

pas de la Région. Cela étant, elle perçoit 

d'importants subsides de la part de la Région, 

mais l'objectif est qu'elle puisse apporter son 

expertise juridique et dans d'autres domaines.  

 

La "circulaire FTF" (Foreign Terrorist Fighters) 

telle qu’elle est communément nommée, est une 

initiative des ministres fédéraux de l’Intérieur et 

de la Justice qui vise à établir un suivi adapté des 

personnes concernées par le phénomène des 

voyages vers ou de Syrie dans un contexte 

terroriste.  

 

Essentiellement axée sur l’articulation des 

services de sécurité, la circulaire invite cependant 

aussi les bourgmestres belges à mettre en place 

des CSIL pour réunir différents acteurs locaux -

 communaux ou extra-communaux - et 

déterminer, dans le cadre de cette plate-forme 

multidisciplinaire, le suivi adapté à chaque 

individu.  

 

La DG prévention du ministère de l’Intérieur a 

mis en place des équipes mobiles à disposition 

des communes pour la mise en place de leur 



31 I.V. COM (2016-2017) Nr. 9  04-10-2016 C.R.I. COM (2016-2017) N° 9  

 COMMISSIE BINNENLANDSE ZAKEN  COMMISSION AFFAIRES INTÉRIEURES  

 

 

 

 

Brussels Hoofdstedelijk Parlement – Integraal verslag – Commissie voor de Binnenlandse Zaken – Zitting 2016-2017 

Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale – Compte rendu intégral – Commission des affaires intérieures – Session 2016-2017 

 

betrokken instellingen.  

 

Ze ondergraaft allerminst de kernprincipes van het 

beroepsgeheim. Het geheim van het onderzoek, de 

geheimhouding van informatie door de 

inlichtingendiensten en de politiewet zijn regels die 

duidelijke grenzen opleggen. Het juridische kader 

is duidelijk.  

 

Vanochtend kwam bij de Gewestelijke en 

Intercommunale Politieschool (GIP) de kwestie 

van de bewapening van politieagenten ter sprake. 

Elke politiezone mag zelf beslissen of ze die 

maatregel al dan niet toepast. Bovendien werden 

de noden inzake investeringen en opleiding nog 

niet geëvalueerd.  

 

De politiescholen kunnen deze extra belasting er 

niet bijnemen als ze geen extra geld krijgen. De zes 

zonechefs en ikzelf vragen ons af waarom de keuze 

aan de zones gelaten wordt. Hoe kunnen we de 

orde in de Brusselse politiezones handhaven 

tijdens manifestaties als sommige politieagenten 

gewapend zijn en andere niet, sommige een 

opleiding gekregen hebben en andere niet?  

 

Er is vanuit gegaan dat alles in orde zou komen 

door snel besluiten goed te keuren, maar nu alles 

in praktijk moet worden gebracht, beseffen we dat 

dat helemaal niet vanzelfsprekend is.  

 

Het doel dat we met Brussel Preventie en 

Veiligheid nastreven, is een optimale coördinatie 

tussen de instellingen. Om daarin te slagen mogen 

we niet de indruk geven dat we inbreken in 

bevoegdheden die niet de onze zijn.  

 

  

CSIL. Notre coordinatrice régionale offre 

également son appui en la matière. 

 

Nous sommes d’ailleurs d’avis qu’une 

appropriation de l’outil CSIL pour l’ensemble des 

problématiques sécuritaires liées à la 

radicalisation et la polarisation doit avoir lieu, 

compte tenu des spécificités de chaque commune. 

C'est indispensable, tant il est vrai qu'elles n'ont 

pas toutes les mêmes besoins et que la situation 

bruxelloise est très contrastée à cet égard.  

 

Il va de soi que ces concertations passent par un 

échange d’informations, mais qui n’est pas un but 

en soi. Dans les moments de panique vécus 

collectivement, nous avons parfois eu tendance à 

agir dans la précipitation, à mettre en place des 

structures... jusqu'à se faire rattraper par la réalité 

juridique et les principes qui devraient nous 

guider chaque fois que l'on prend des décisions en 

la matière.  

 

L'outil doit être adapté en fonction des questions 

soulevées et des avis formulés par les divers 

acteurs.  

 

Le dispositif ne remet aucunement en question les 

grands principes du secret professionnel. Le 

secret de l'instruction, la classification des 

informations par les services de renseignement, la 

loi sur la fonction de police, autant de règles qui 

fixent les limites des uns et des autres. Je ne peux 

que me référer au cadre légal existant. 

 

Ce matin, à l'École régionale et intercommunale 

de police (ERIP), a été soulevée la question de 

l'armement des agents de police. Désormais, 

ceux-ci pourront être armés. Toutefois, chaque 

zone de police pourra décider d'appliquer ou de 

ne pas appliquer cette mesure ! En outre, les 

besoins d'investissement en matériel et en 

formations n'ont pas encore été évalués. 

 

Pour les écoles de police, ramasser ça en plus, 

sans budget, c'est un véritable problème parce 

qu'elles sont déjà à flux tendu pour la formation 

des inspecteurs et la formation continuée.  

 

Les six chefs de zone et moi, nous en sommes 

arrivés à nous demander pourquoi le choix est 

laissé aux zones. Et il est à craindre que, dans six 

mois, on se demande qui a demandé cela. Une 

mesure qui pouvait être intéressante risque donc 
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d'être un fiasco.  

Comment organiser le maintien de l'ordre entre 

les zones de police bruxelloises quand il y a des 

manifestations, entre ceux qui seront armés et 

ceux qui ne le seront pas, ceux qui auront eu la 

formation... ?  

 

Encore une fois, on a voulu aller rapidement, et 

on a cru que tout allait être réglé par l'adoption 

d'arrêtés au forceps et la publication au Moniteur 

de quelques dispositifs. Et puis, lorsqu'il faut les 

mettre en œuvre, on se rend compte que c'est tout 

sauf évident. Mais il faut faire avec...  

 

J'en reviens à Bruxelles prévention et sécurité. 

L'objectif que nous poursuivons et qui rentre dans 

nos compétences est d'assurer la coordination de 

l'ensemble des acteurs, et pour y parvenir, l'enjeu 

psychologique essentiel est de ne pas donner 

l'impression d'empiéter sur les compétences des 

uns et des autres.  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Colson heeft 

het woord. 

 

De heer Michel Colson (DéFI) (in het Frans).- Ik 

onthoud dat de gewestelijke coördinatrice vragen 

kan beantwoorden over de oprichting van een 

dergelijke cel, en dat de praktijk zo variabel is als 

de gemeenten zelf.  

 

Ik heb ook geleerd dat de heer Close een fervente 

verdediger van het beroepsgeheim is. Ik ben hem 

daar dankbaar voor, want ik vind dat die 

problematiek een reële uitdaging vormt in de 

maatschappij van vandaag. 

 

Het is duidelijk dat de federale regering ervoor 

heeft gekozen om het beroepsgeheim aan te 

pakken, tegen het advies van de Raad van State in.  

 

  

Mme la présidente.- La parole est à M. Colson. 

 

 

M. Michel Colson (DéFI).- J'ai noté que la 

coordinatrice régionale notamment était à notre 

disposition pour ce qui est des questions relatives 

à la mise en place de ces structures. J'ai noté 

également qu'il existe autant de pratiques qu'il y a 

de communes. C'est bien compréhensible. 

 

J'ai aussi pris note de l'appui fervent de M. Close 

par rapport à la problématique du secret 

professionnel. Je l'en remercie, car je crois que 

cette problématique touche à un réel enjeu de 

société qui nous occupera encore longtemps. Il est 

en effet au cœur du conflit entre la défense de nos 

libertés d'un côté et la préservation de notre 

sécurité de l'autre. 

 

Il est clair que le gouvernement fédéral a choisi 

l'option de toucher au secret professionnel malgré 

les avis du Conseil d'État. Nous verrons comment 

il s'en sortira en la matière. Je rappelle que l'enjeu 

de ce débat concerne la société dans son entièreté. 

Après avoir touché à ce secret professionnel, 

pourquoi ne pas s'attaquer à celui des avocats, des 

médecins... C'est ainsi que nous en viendrons à 

détricoter les mailles d'une société dont les 

principes nous sont chers.  
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Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Dufourny 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Dominique Dufourny (MR) (in het 

Frans).- Als minister-president verklaarde u na de 

aanslagen dat u werkte aan een betere 

samenwerking tussen de gewestelijke en lokale 

veiligheidsdiensten.  

 

 

 

 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Dat is de taak van de ambtenaar die 

bevoegd is voor de strijd tegen de radicalisering. 

Ze heeft contact gezocht met alle betrokken 

instellingen.  

 

- Het incident is gesloten. 

 

  

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Dufourny.  

 

Mme Dominique Dufourny (MR).- Vous êtes 

concerné au titre de ministre-président. Lors d'un 

débat, après les attentats, vous aviez d'ailleurs 

déclaré : "Afin de créer un pont entre les autorités 

administratives et policières, et de coordonner le 

suivi opéré notamment par les cellules locales de 

sécurité intégrale et la "local task force", nous 

travaillons à une meilleure articulation entre cette 

dernière et le dispositif régional."  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Telle 

est la mission de notre fonctionnaire 

"radicalisation". Elle a contacté l'ensemble des 

acteurs. 

 

 

- L'incident est clos. 

 

  

MONDELINGE VRAGEN  
 

 

 

Mevrouw de voorzitter.- Aan de orde zijn de 

mondelinge vragen. 

 

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER BEA 

DIALLO 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAP-

PELIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

betreffende "de te nemen preventie- en 

veiligheidsmaatregelen in geval van rellen 

na de presidentsverkiezingen in Congo". 

 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer Diallo heeft het 

woord.  

 

QUESTIONS ORALES  
 

 

 

Mme la présidente.- L'ordre du jour appelle les 

questions orales. 

 

QUESTION ORALE DE M. BEA DIALLO 

 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "les mesures de prévention et 

de sécurité à prévoir en cas d'émeutes 

suivant les élections présidentielles au 

Congo". 

 

Mme la présidente.- La parole est à M. Diallo. 
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De heer Bea Diallo (PS) (in het Frans).- Normaal 

moesten de presidentsverkiezingen in Congo in 

november plaatsvinden. Uiteindelijk werden ze 

uitgesteld naar november 2018. Deze verkiezingen, 

die vreedzame machtsopvolgingen moeten 

verzekeren met respect voor de Grondwet en de wil 

van het volk, zullen in een gespannen klimaat 

plaatsvinden.  

 

De pers brengt nagenoeg wekelijks verslag uit 

over de steeds grotere spanningen tussen de 

machtshebbers en hun belangrijkste tegenstanders. 

Signalen, zoals de aankondiging op 4 juni van een 

referendum om de Grondwet te wijzigen om een 

derde ambtstermijn mogelijk te maken, doen 

vrezen voor escalatie en opstootjes in aanloop 

naar de verkiezingen.  

 

Momenteel is het de aankondiging van het uitstel 

van de verkiezingen die de spanning doet oplopen. 

Wij moeten ons natuurlijk niet bemoeien met de 

interne keuken van een soevereine staat, maar we 

kunnen ons wel afvragen welke impact die heeft op 

onze wijken. Wij herinneren ons allemaal de rellen 

in de Matongewijk in december 2011.  

 

Alles wijst erop dat de spanningen opnieuw 

kunnen oplaaien in de aanloop naar de 

verkiezingen. We moeten daarop anticiperen door 

het terreinwerk in Brussel te versterken met de 

verenigingen en de vertegenwoordigers van de 

diaspora. We kunnen een kader scheppen, waarin 

meningen kunnen worden uitgedrukt zonder 

geweld te gebruiken.  

 

De Matongewijk is symbolisch en zal de plek zijn 

waar bij voorkeur wordt betoogd, maar de 

problematiek beperkt zich niet tot Elsene. De 

mensen die in 2011 gearresteerd werden, kwamen 

uit het hele land en zelfs uit buurlanden. Het 

merendeel van de dagelijkse bezoekers van de 

Matongewijk komt uit de negentien Brusselse 

gemeenten. Tijdens de rellen in 2011, waarbij 

straten werden bezet en winkelramen stukgeslagen, 

voelde de gemeente Elsene zich aan haar lot 

overgelaten. Dat kunnen we vermijden door in 

dialoog met de federale overheid, omdat zij als 

eerste op de hoogte is van de situatie in Congo.  

 

Welke preventiemaatregelen plannen de gemeente 

en het gewest met het oog op de Congolese 

verkiezingen in november 2018? Welke middelen 

kunnen er worden uitgetrokken? Ik ga ervan uit 

M. Bea Diallo (PS).- La question a été introduite 

il y a bien longtemps, mais soulève une 

problématique encore d'actualité.  

 

Ainsi, des élections présidentielles devaient se 

tenir au Congo en novembre prochain. Elles ont 

finalement été reportées au mois de novembre 

2018. Ces élections qui devraient garantir la 

possibilité des alternances pacifiques au pouvoir, 

dans le respect de la Constitution et de la volonté 

du peuple, se dérouleront dans un climat d'ores et 

déjà tendu.  

 

Il ne passe plus une semaine sans que l'on puisse, 

en lisant la presse internationale, sentir la violence 

gronder de manière de plus en plus palpable entre 

la formation au pouvoir et ses principaux 

opposants civils ou politiques. 

 

Des signaux tels que l'annonce, le 4 juin, par la 

formation du président du pays de l'éventualité 

d'un référendum visant à modifier la Constitution 

afin de permettre à ce dernier de se présenter pour 

un troisième mandat, laissaient craindre une 

escalade et l'apparition de heurts en amont du 

scrutin.  

 

À présent, c'est l'annonce du report de ce scrutin 

qui alourdit ces tensions et renforce l'instabilité du 

contexte socio-politique congolais. Bien sûr, il ne 

nous appartient pas d'intervenir dans les affaires 

internes d'un État souverain, mais il faudra 

cependant s'interroger sur l'impact de ces 

décisions sur nos quartiers. 

 

En effet, nous avons tous en mémoire - moi plus 

que quiconque puisque j'étais bourgmestre faisant 

fonction lors des faits - les émeutes qui ont secoué 

le Matonge bruxellois en décembre 2011.  

 

Tout porte à croire que la probabilité que de tels 

éclats surviennent à nouveau à l'approche du 

scrutin ne peut être écartée. Il importe d'anticiper 

la survenance de heurts, en renforçant le travail de 

terrain à Bruxelles avec le monde associatif et les 

représentants de la diaspora. Nous ne pouvons 

orienter le dialogue entre les groupes, mais nous 

pouvons mettre en place le cadre qui rendra 

possible l'expression non violente des opinions, 

qui évitera l'instrumentalisation de la colère des 

jeunes et des moins jeunes.  

 

Enfin, si Matonge, de par sa force symbolique, est 
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dat de kosten voor preventie lager zullen liggen 

dan de schadekosten, als het misloopt.  

 

  

identifié comme lieu de manifestation privilégié 

par les communautés congolaises, la 

problématique n'est certes pas exclusivement 

ixelloise. En 2011, les personnes arrêtées 

provenaient de tout le pays, voire même de 

certains pays voisins. La plupart des personnes 

qui fréquentent quotidiennement Matonge 

viennent des dix-neuf communes bruxelloises. 

Pourtant, Ixelles s'est sentie bien seule au moment 

des émeutes, durant lesquelles ses rues ont été 

occupées et ses vitrines brisées. De tels 

débordements pourront être évités si l'on prend la 

peine de les anticiper, à l'échelle régionale, en 

dialogue avec les services fédéraux qui détiennent 

en primeur les contacts et les informations sur la 

situation au Congo et les leaders d'opinion.  

 

Qu'en est-il de la mise en place d'une dynamique 

de prévention entre la Commune et la Région en 

vue des élections congolaises de novembre 2018 ? 

Quels sont les moyens qui pourraient y être 

alloués, sachant que le coût de la prévention 

restera sans doute inférieur à celui des 

réparations, si les choses devaient mal se passer ?  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Vervoort heeft 

het woord.  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- Voor deze problematiek is de 

gemeente bevoegd. Ze kan een beroep doen op de 

Lokale Integrale Veiligheidscel (LIVC). Ik kan niet 

antwoorden op de vraag over specifieke behoeften 

en middelen, zolang deze stap niet is gezet.  

 

In het algemeen past de preventie van geweld naar 

aanleiding van verkiezingen in de Democratische 

Republiek Congo (DRC) in het Gewestelijk Plan 

voor de bestrijding en de preventie van 

radicalisme. Dit plan beperkt zich niet tot 

islamitische terroristische groeperingen, maar 

omvat alle soorten van radicalisering en 

polarisering, ook die met een politieke grondslag. 

Dergelijke geweldplegingen kunnen trouwens in 

meer dan een Brusselse gemeente plaatsvinden.  

 

Wij steunen de plaatselijke spelers om de situatie 

vast te stellen, te begrijpen, gepast op te treden en 

de bevolking zo goed mogelijk te begeleiden. Het 

Gewestelijk Platform Radicalisering, dat 

maandelijks vertegenwoordigers van de 

preventiediensten en de politiezones verenigt, zal 

Mme la présidente.- La parole est à M. Vervoort.  

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Il 

convient de rappeler qu’il appartient à l’autorité 

administrative locale, compétente dans le cadre de 

cette problématique, de faire appel à la Cellule de 

sécurité intégrée locale (CSIL). Il ne m’est donc 

pas possible, matériellement, de répondre 

précisément à la question des besoins spécifiques 

exprimés et des moyens, aussi longtemps que 

cette démarche n’aura pas été accomplie.  

 

De manière plus générale, la prévention des 

violences liées aux élections en République 

démocratique du Congo (RDC) s’inscrit dans le 

plan régional de lutte et de prévention du 

radicalisme. Ce dernier ne se limite pas à 

l’influence de groupes terroristes islamiques, mais 

s’étend à tout type de radicalisation et de 

polarisation, aussi de fondement politique. Cela 

d’autant plus que ces violences pourraient toucher 

plus d’une commune bruxelloise.  

 

Nous soutenons donc les acteurs locaux afin 

d’entendre, comprendre, agir adéquatement et, 

ainsi, accompagner au mieux la population. Par 
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deskundigen ontvangen om de diaspora ten zuiden 

van de Sahara en het geweld in de DRC te 

bespreken. Wij steunen ook lokale acties met het 

Brussels Preventie- en Buurtplan (BPBP), waarin 

gemeenten hun specifieke preventieplannen kunnen 

inschrijven.  

 

Een inclusieve gemeenschap moet rekening 

houden met alle fenomenen die tot polarisering 

kunnen leiden. Wij zullen informatiesessies 

organiseren met de betrokken diensten om rellen te 

vermijden.  

 

  

exemple, la plate-forme régionale radicalisme, qui 

réunit mensuellement des représentants des 

services de prévention et des zones de police, 

accueillera plusieurs experts autour des enjeux 

des diasporas subsahariennes, y incluses les 

violences en cours en RDC. Ces experts sont issus 

du monde de la sécurité et du monde associatif.  

 

Nous soutenons également l’action locale par le 

biais du Plan bruxellois de prévention et de 

proximité (PBPP), dans lequel les communes 

concernées peuvent inscrire leurs projets 

spécifiques de prévention.  

 

L'actualité influe sur les esprits et les énergies. 

Une société inclusive doit prendre en compte tous 

les phénomènes susceptibles de créer les 

polarisations. Notre action ne doit pas se focaliser 

sur la seule question de l'islam radical. 

 

Nous organiserons les séances d'information avec 

les services concernés afin de prévenir les 

éventuels débordements. Notre objectif est de 

garantir un vivre-ensemble harmonieux. Notre 

action ne se limite pas à lutter contre l'islamisme 

radical. 

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Diallo heeft het 

woord.  

 

De heer Bea Diallo (PS) (in het Frans).- Wat u 

zegt is belangrijk in het licht van de radicalisering. 

Dit is een problematiek die verschillende 

bevoegdheidsdomeinen overschrijdt.  

 

Vorige week ontving de gemeente Elsene de 

burgemeester van Kalamu (DRC), al een tiental 

jaar onze partnergemeente. Hij moest België 

ontvluchten, omdat er een echte jacht op hem 

georganiseerd was.  

 

Wij hebben soms de neiging om de feiten te 

minimaliseren, maar de politiek ginds heeft wel 

degelijk invloed op de gewelddaden van 

uitgeweken personen.  

 

 

 

 

 

- Het incident is gesloten.   

 

Mme la présidente.- La parole est à M. Diallo.  

 

 

M. Bea Diallo (PS).- Ce que vous avez dit est 

important en cette période de mise en lumière du 

radicalisme, pas seulement islamiste, car il s'agit 

d'une problématique transversale.  

 

Je vous donnerai un exemple concret. La semaine 

passée, nous avons reçu dans notre commune le 

bourgmestre de Kalamu(RDC) qui nous est 

jumelée depuis une dizaine d'années. Ce dernier a 

été contraint d'interrompre son voyage et de fuir 

la Belgique, car une véritable chasse à l'homme 

avait été mise en place. Les hommes qui en 

avaient après lui possédaient des armes blanches.  

 

Nous avons parfois tendance à minimiser les faits, 

mais il y a un véritable impact par rapport à la 

politique qui est menée là-bas, ainsi qu'à la 

violence de certaines personnes, en raison de la 

problématique qui a cours dans le pays d'origine. 

 

- L'incident est clos.   
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MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER 

DOMINIEK LOOTENS-STAEL 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET PLAATSE-

LIJKE BESTUREN, TERRITORIALE 

ONTWIKKELING, STEDELIJK BELEID, 

MONUMENTEN EN LANDSCHAPPEN, 

STUDENTENAANGELEGENHEDEN, 

TOERISME, OPENBAAR AMBT, 

WETENSCHAPPELIJK ONDERZOEK 

EN OPENBARE NETHEID, 

 

 

betreffende "de onderbemanning van de 

Brusselse 101-noodcentrale". 

 

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER 

DOMINIEK LOOTENS-STAEL 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET PLAATSE-

LIJKE BESTUREN, TERRITORIALE 

ONTWIKKELING, STEDELIJK BELEID, 

MONUMENTEN EN LANDSCHAPPEN, 

STUDENTENAANGELEGENHEDEN, 

TOERISME, OPENBAAR AMBT, 

WETENSCHAPPELIJK ONDERZOEK 

EN OPENBARE NETHEID, 

 

 

betreffende "de stand van zaken voor de 

Brusselse nabijheidspolitie". 

 

Mevrouw de voorzitter.- Op verzoek van de 

indiener, die verontschuldigd is, worden de 

mondelinge vragen ingetrokken en in schriftelijke 

vragen omgezet.  

 

  

QUESTION ORALE DE M. DOMINIEK 

LOOTENS-STAEL 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "le manque d'effectifs au 

centre d'appels d'urgence 101 bruxellois". 

 

QUESTION ORALE DE M. DOMINIEK 

LOOTENS-STAEL 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "la situation de la police de 

proximité bruxelloise". 

 

Mme la présidente.- À la demande de l'auteur, 

excusé, les questions orales sont retirées et 

transformées en questions écrites. 

 

  

MONDELINGE VRAAG VAN MEVROUW 

DOMINIQUE DUFOURNY  

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET PLAATSE-

LIJKE BESTUREN, TERRITORIALE 

ONTWIKKELING, STEDELIJK BELEID, 

QUESTION ORALE DE MME DOMINIQUE 

DUFOURNY  

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 
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MONUMENTEN EN LANDSCHAPPEN, 

STUDENTENAANGELEGENHEDEN, 

TOERISME, OPENBAAR AMBT, 

WETENSCHAPPELIJK ONDERZOEK 

EN OPENBARE NETHEID, 

 

 

betreffende "gewelddaden tegen Brusselse 

politieagenten".  

 

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Dufourny 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Dominique Dufourny (MR) (in het 

Frans).- De Brusselse politieagenten voeren hun 

opdracht al een aantal maanden in een bijzonder 

gevoelige context uit. Het dreigingsniveau blijft 

immers hoog in het gewest. 

 

We leven in een klimaat dat wordt geobsedeerd 

door angst. De aanslagen hebben de Brusselaars 

sterk aangegrepen, terwijl de politie het zwaar te 

verduren krijgt om de veiligheid van de 

Brusselaars te garanderen. Agenten worden 

bovendien met voortdurend toenemende 

spanningen geconfronteerd, die zich af en toe uiten 

in bedreigingen en verbale of fysieke agressie.  

 

De Gewestelijke en Intercommunale Politieschool 

(GIP) is volop aan het veranderen. De opleidingen 

worden wellicht aangepast, zodat ze beter aan de 

nieuwe realiteit op het terrein beantwoorden. Dat 

biedt het gewest een aanzienlijk middel om de 

grote uitdaging op het vlak van veiligheid aan te 

gaan.  

 

Welke acties moeten ertoe leiden dat aspirant-

politieagenten beter op bedreigingen en agressie 

voorbereid zijn?  

 

  

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE,  

 

concernant "les actes de violence à l'égard 

des policiers bruxellois". 

 

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Dufourny. 

 

Mme Dominique Dufourny (MR).- Depuis de 

nombreux mois, les policiers de notre capitale 

exercent leurs missions dans un contexte 

particulièrement sensible en raison, notamment, 

des menaces nouvelles qui pèsent sur notre 

Région.  

 

Le contexte dans lequel nous vivons est 

certainement anxiogène. Nos concitoyens ont été 

éprouvés par les attentats qui ont frappé notre 

pays, alors que nos policiers sont, quant à eux, 

mis à rude épreuve au quotidien pour assurer la 

sécurité des Bruxellois. De plus, sur le terrain, les 

policiers doivent faire face aux tensions sans 

cesse grandissantes qui peuvent même parfois se 

traduire en menaces, en agressions verbales, voire 

en agressions physiques à leur encontre.  

 

L'École régionale et intercommunale de police 

(ERIP) - au sein de laquelle vous assumez la 

fonction de président du Conseil 

d'administration - est en pleine mutation. Les 

formations qui y sont organisées devront très 

certainement être révisées en vue de les améliorer 

et de répondre au mieux aux nouvelles réalités du 

terrain. La Région dispose donc bien de quelques 

leviers pour répondre à ce défi majeur.  

 

Quelles actions seront-elles entreprises au sein de 

I'ERIP pour mieux préparer les aspirants policiers 

à ce type de violence ?  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Vervoort heeft 

het woord.  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president (in 

het Frans).- De Brusselse politie werd inderdaad 

al met gewelddadig gedrag geconfronteerd. Ik geef 

u cijfers die dateren van 27 september 2016. 

Mme la présidente.- La parole est à M. Vervoort.  

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président.- Nous 

disposons en effet de données à propos d’actes 

violents perpétrés à l’encontre des policiers en 

Région bruxelloise. Les chiffres ici fournis ont été 
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Het Parket gebruikt preventie-index 41 om alle 

types geweld tegenover politieagenten te 

inventariseren. Alle feiten onder die index werden 

tussen januari 2014 en juni 2016 geselecteerd en 

geteld. Het gaat uitsluitend om feiten waarvoor 

aangifte werd gedaan. Alleen politieagenten die 

het gevoel hebben dat zij met agressie werden 

geconfronteerd, doen aangifte. Het is dus vaak een 

kwestie van perceptie.  

 

Uit de cijfers blijkt dat het geweld tegenover 

politieagenten de voorbije twee jaar relatief stabiel 

bleef en zelfs licht daalde.  

 

Het totale aantal gewelddaden tegen politiemensen 

daalde tussen 2014 en 2015 met 11,5%, namelijk 

van 1.682 naar 1.490 geregistreerde feiten. In het 

eerste kwartaal van 2016 werden 809 feiten 

aangegeven, wat op een lichte stijging in 

vergelijking met 2015 lijkt te wijzen, zonder dat 

evenwel het niveau van 2014 opnieuw wordt 

bereikt.  

 

Gevallen van weerspannigheid tegen 

politieambtenaren zijn goed voor bijna 45% van 

alle tussen 1 januari 2014 en 30 juni 2016 

geregistreerde feiten. Dit soort feiten vertoont 

echter een dalende trend.  

 

Het aantal gewelddaden, waarbij politieagenten 

vrijwillig slagen en verwondingen worden 

toegebracht, stijgt. In 2014 ging het met 234 feiten 

om 14% van de gevallen op jaarbasis, terwijl dat 

in het eerste kwartaal van 2016, met 140 feiten, al 

om 17% ging.  

 

Over dergelijke korte periodes kan je echter niet 

met zekerheid vaststellen dat het aantal 

gewelddaden tegenover politiemensen werkelijk 

toeneemt. Het aantal feiten kan immers sterk van 

maand tot maand schommelen. 

 

Op dit ogenblik krijgen aspirant-inspecteurs 

tijdens hun basisopleiding een opleiding van 

164 uur om met geweld te leren omgaan. Een 

andere opleiding van 16 uur is bedoeld om op 

verbaal geweld te leren reageren.  

 

De GIP verstrekt eveneens een voortgezette 

opleiding over de omgang met verbaal geweld, met 

drie keer acht lesuren. Daarnaast is er nog een 

acht uur durende opleiding stressbeheersing. Ook 

daarin komt het probleem van geweld tegen 

extraits de cette base de données en date du 

27 septembre 2016.  

 

L’indice de prévention "41" est l’indice choisi par 

le Parquet pour répertorier tous les types de 

"violence" à l’encontre des fonctionnaires de 

police : outrage, rébellion, appels intempestifs, 

coups et blessures volontaires.  

 

Les faits répertoriés sous cet indice ont été 

sélectionnés et comptés entre janvier 2014 et juin 

2016, qu’ils soient ou non accompagnés d’une 

autre prévention dans un PV. Il s’agit donc des 

faits pour lesquels une plainte a été déposée, ce 

qui ne représente pas nécessairement l’ensemble 

des faits qui se sont produits.  

 

Les chiffres présentés dépendent aussi de la 

perception - et de la sensibilité aux événements - 

des policiers, de leur impression d’avoir été 

agressés ou non, qui les poussera, ou non, à 

déposer une plainte.  

 

De manière générale, les chiffres disponibles 

indiquent une certaine stabilité dans les faits de 

violence à l’encontre des policiers au cours de ces 

deux dernières années, voire une légère baisse.  

 

Le total des faits de violence à l’encontre des 

policiers a en effet diminué (-11,5%) entre 2014 

et 2015, passant de 1.682 à 1.490 faits enregistrés. 

Les chiffres dont nous disposons pour le premier 

semestre 2016 (809 faits répertoriés) semblent a 

priori indiquer une légère remontée du nombre de 

faits de violence contre les policiers pour cette 

année par rapport à 2015, sans toutefois revenir 

au niveau de 2014.  

 

Parmi les différents phénomènes concernés, ce 

sont les faits de rébellion contre un fonctionnaire 

de police qui sont les plus nombreux. Ils 

représentent près de 45% du total des faits 

répertoriés entre le 1er janvier 2014 et le 30 juin 

2016. Le nombre de faits de rébellion par an tend 

néanmoins à diminuer.  

 

Par contre, les faits de violence, coups et 

blessures volontaires contre un fonctionnaire de 

police signalés étaient au nombre de 234 en 2014 

(+/-14% des faits enregistrés sur l’année), alors 

qu’ils s’élèvent à 140 (17% des faits enregistrés) 

sur le premier semestre 2016.  
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agenten aan bod.  

 

De mate waarin een agent erin slaagt om stress 

onder controle te krijgen, bepaalt of de situatie 

bekoelt of escaleert. Het psychologische aspect is 

doorslaggevend in dergelijke situaties. De GIP 

houdt daar in haar opleidingen rekening mee.  

 

  

Nous n’avons toutefois pas le recul suffisant pour 

pouvoir véritablement parler d’une hausse du 

phénomène sur de si courtes périodes. Le nombre 

de faits enregistrés peut en effet varier très 

fortement d’un mois à l’autre : ainsi, sur la 

période concernée, le mois de novembre 2014 est 

de loin le mois au cours duquel le plus grand 

nombre de faits de violence contre les policiers a 

été enregistré (266, alors qu’entre avril et juin 

2016, à la suite des attentats de Bruxelles, les faits 

signalés s’étalent entre 127 et 160 par mois).  

 

Ces chiffres tiennent ainsi également compte des 

événements extérieurs.  

 

Actuellement, la formation de base des aspirants 

inspecteurs est constituée d’un module de 164 

heures consacré à la gestion de la violence. Un 

module de seize heures est quant à lui orienté sur 

la gestion de la violence verbale, en ce compris 

des exercices pratiques.  

 

En formation continuée, l’ERIP dispense une 

formation de gestion de la formation à la violence 

verbale de trois fois huit heures, et une formation 

de gestion du stress de huit heures, dans laquelle 

la problématique est également abordée. 

 

En conclusion, la problématique de la violence 

physique et verbale est prise en compte, compte 

tenu du fait que l'agent de police est lui-même un 

acteur des événements qui se produisent. C'est 

donc de sa capacité à gérer le stress que dépend le 

retour au calme de la situation ou, au contraire, le 

fait que celle-ci s'envenime. La dimension 

psychologique est évidemment déterminante dans 

ce type de situation et est prise en compte par 

l'ERIP dans ses formations. 

 

  

Mevrouw de voorzitter.- Mevrouw Dufourny 

heeft het woord. 

 

Mevrouw Dominique Dufourny (MR) (in het 

Frans).- Het verheugt mij dat de GIP met dat 

aspect rekening houdt. Die opleidingen zijn zeer 

belangrijk. 

 

- Het incident is gesloten. 

 

  

Mme la présidente.- La parole est à Mme 

Dufourny. 

 

Mme Dominique Dufourny (MR).- Je suis très 

enthousiaste d'apprendre que l'ERIP a pris cette 

dimension en compte. Ces formations sont 

extrêmement importantes. 

 

- L'incident est clos. 

 

  

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER 

JOHAN VAN DEN DRIESSCHE 

QUESTION ORALE DE M. JOHAN VAN 

DEN DRIESSCHE 
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AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET PLAATSE-

LIJKE BESTUREN, TERRITORIALE 

ONTWIKKELING, STEDELIJK BELEID, 

MONUMENTEN EN LANDSCHAPPEN, 

STUDENTENAANGELEGENHEDEN, 

TOERISME, OPENBAAR AMBT, 

WETENSCHAPPELIJK ONDERZOEK 

EN OPENBARE NETHEID,  

 

 

betreffende "de oprichting van een ANPR-

netwerk (automatic number plate 

recognition) in Brussel".  

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer Van den 

Driessche heeft het woord.  

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- In 

maart 2015 heb ik u tijdens de commissie 

Binnenlandse Zaken al ondervraagd over de 

plannen van de Brusselse regering inzake de 

plaatsing van een cameraschild, het zogenaamde 

ANPR-netwerk (Automatic Number Plate 

Recognition). Op dat ogenblik kon u nog geen 

nadere details geven omdat de regering het dossier 

eerst moest bespreken en afronden. U zou het 

parlement op het gepaste moment op een 

duidelijke en transparante manier informeren. Ook 

verklaarde u dat u het idee van een ANPR-netwerk 

genegen bent, maar dat de uiteindelijke beslissing 

bij de politiezones ligt. Zelf zei ik dat het gewest in 

dit dossier een leidende en coördinerende rol op 

zich moest nemen. 

 

De verantwoordelijken van de andere 

beleidsniveaus hebben al concrete stappen gezet 

om het ANPR-cameraschild in te voeren. Zo heeft 

de Vlaamse regering een aankoop- en 

opdrachtencentrale waar steden en gemeenten de 

nodige apparatuur kunnen aanschaffen die 

compatibel is met de systemen van buurgemeenten 

en andere grote steden. 

 

Het succes van ANPR-netwerken is duidelijk 

zichtbaar. In Antwerpen konden in amper twintig 

dagen nadat het ANPR-netwerk operationeel werd, 

al tien zware feiten zoals overvallen worden 

opgelost. 

 

Coördineert en leidt het Brussels Gewest de 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "la création d'un réseau de 

caméras ANPR (automatic number plate 

recognition) à Bruxelles". 

 

Mme la présidente.- La parole est à M. Van den 

Driessche. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Lorsque je vous avais interrogé au 

sujet de la création d'un réseau de caméras ANPR 

en mars 2015 en Commission des affaires 

intérieures, vous m'aviez répondu que le 

gouvernement se prononcerait dès que le dossier 

aurait été examiné en détail et que le parlement 

serait informé en temps voulu. Vous aviez déclaré 

être favorable à l’idée de la création d'un tel 

réseau, mais que la décision finale appartenait 

aux zones de police. J’avais pour ma part indiqué 

que la Région devait jouer un rôle d'initiateur et 

de coordinateur dans ce dossier.  

 

Les autres Régions ont progressé. La Flandre a 

ainsi mis sur pied une centrale d'achats auprès de 

laquelle les villes et les communes peuvent se 

procurer l'équipement nécessaire, compatible 

avec les systèmes des communes voisines et des 

grandes villes.  

 

Le succès de ce réseau ne s'est pas fait attendre. 

Vingt jours après son installation à Anvers, ce 

système a permis de boucler une dizaine 

d'enquêtes sur des faits graves.  

 

La Région chapeaute-t-elle et coordonne-t-elle la 

création d'un réseau ANPR ? Comment se 

déroulent les contacts avec les zones de police ? 

Sont-elles disposées à collaborer au déploiement 

d'un tel réseau ? Commanderont-elles les 

équipements nécessaires via une centrale 

d'achats ? Le système sera-t-il compatible avec 
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verwezenlijking van een ANPR-netwerk? Hoe 

verlopen de besprekingen met de politiezones? 

Zijn zij bereid om mee te werken aan een ANPR-

netwerk? Zullen de politiezones het nodige 

materiaal via een aankoopcentrale kunnen 

bestellen? Zal het Brusselse systeem compatibel 

zijn met dat van de andere gewesten, zodat beelden 

vlot uitgewisseld kunnen worden? 

 

  

celui des autres Régions afin de faciliter 

l'échange d'images  ?  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Vervoort heeft 

het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- De 

Brusselse regering heeft op 28 april 2016 beslist 

om geld uit te trekken voor de invoering van een 

ANPR-cameranetwerk in het Brussels gewest. De 

ION Brussel Preventie en Veiligheid werd belast 

met de uitvoering van deze beslissing en werkt 

daarvoor nauw samen met het CIBG. 

 

De politiezones en de diensten van de federale 

politie (meer bepaald de directeur-coördinator en 

de gerechtelijke directeur) werden door Brussel 

Preventie en Veiligheid geraadpleegd om te 

vernemen of dergelijke projecten reeds bij hen 

waren gepland. Er werd hun ook gevraagd waar zij 

deze camera's op het grondgebied van het gewest 

zouden willen plaatsen. 

 

Op dit ogenblik hebben enkele politiezones al 

beslist om in een eerste fase te investeren in 

mobiele ANPR-camera's. Ze leveren hoe dan ook 

een bijdrage om te bepalen waar de installatie van 

dergelijke vaste camera's nuttig kan zijn. Dit alles 

wordt in kaart gebracht in overleg met Brussel 

Mobiliteit, dat gebruik zal kunnen maken van 

bepaalde functionaliteiten van dit cameranetwerk. 

 

Het Centrum voor Informatica voor het Brusselse 

Gewest (CIBG) zal de procedures voor de aankoop 

van materiaal (camera's, software, schermen 

enzovoort) en de aansluiting op het 

glasvezelnetwerk voor zijn rekening nemen. Er is 

al contact gelegd met de diensten van de federale 

politie die zich bezighouden met de installatie van 

ANPR-camera's op autosnelwegen en op bepaalde 

nationale wegen in België. Door die contacten 

konden standpunten over de gebruikte technologie 

worden uitgewisseld.  

 

De kostprijs van het project bedraagt naar 

schatting 2 miljoen euro voor een periode van vijf 

Mme la présidente.- La parole est à M. Vervoort. 

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Le 28 avril dernier, le 

gouvernement a décidé de débloquer de l'argent 

pour le déploiement d'un réseau de caméras 

ANPR sur son territoire. Il a chargé l'OIP 

Bruxelles prévention et sécurité de sa mise en 

œuvre, en collaboration avec le Centre 

d'informatique pour la Région bruxelloise 

(CIRB).  

 

L'OIP a consulté les zones de police et la police 

fédérale afin de vérifier si des projets similaires 

avaient déjà été envisagés par leurs soins et de 

déterminer les endroits où elles souhaitaient voir 

ce réseau déployé.  

 

Certaines zones de police ont décidé d'investir 

dans un premier temps dans le placement de 

caméras mobiles, ce qui contribue à déterminer 

les endroits où l'installation de caméras fixes est 

particulièrement utile. Tout ceci est répertorié en 

concertation avec Bruxelles Mobilité, qui pourra 

faire usage de certaines fonctionnalités du réseau 

de caméras.  

 

Le CIRB prendra à son compte les procédures 

d'achat des équipements et la connexion au 

réseau de fibre optique. Des contacts ont déjà été 

pris avec les services de la police fédérale 

chargés de l’installation des caméras ANPR sur 

les autoroutes et sur certaines routes nationales, 

afin d'échanger des avis sur la technologie 

déployée.  

 

Le coût du projet s’élève à environ 2 millions 

d'euros pour une période de cinq ans. Le budget 

pour 2016 et 2017 a été doublé afin que le projet 

puisse être achevé dans le courant de la même 

année budgétaire. Ces montants attestent de 

l’ambition du gouvernement de déployer un 
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jaar. Het budget voor 2016 en 2017 werd 

verdubbeld om het project zo spoedig mogelijk en 

in hetzelfde begrotingsjaar te kunnen voltooien. 

Uit die bedragen blijkt de ambitie van de Brusselse 

regering om een intelligent en performant 

cameranetwerk uit te bouwen.  

  

réseau de caméras intelligent et performant.  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Van den 

Driessche heeft het woord. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Wil 

dat zeggen dat het systeem in 2017 operationeel 

zal zijn? 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Dat 

is de bedoeling. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Zal 

het systeem compatibel zijn met de systemen die in 

de rest van het land gebruikt worden?  

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- 

Natuurlijk.  

 

- Het incident is gesloten. 

 

  

Mme la présidente.- La parole est à M. Van den 

Driessche. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Le système devrait donc être 

opérationnel en 2017 ? 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- C'est notre objectif.  

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Sera-t-il compatible avec les 

systèmes utilisés ailleurs dans le pays ? 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Cela va de soi. 

 

- L'incident est clos. 

 

  

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER 

JOHAN VAN DEN DRIESSCHE 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET PLAATSE-

LIJKE BESTUREN, TERRITORIALE 

ONTWIKKELING, STEDELIJK BELEID, 

MONUMENTEN EN LANDSCHAPPEN, 

STUDENTENAANGELEGENHEDEN, 

TOERISME, OPENBAAR AMBT, 

WETENSCHAPPELIJK ONDERZOEK 

EN OPENBARE NETHEID, 

 

 

betreffende "de aanbestedingen van de 

politiezones in Brussel". 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer Van den 

Driessche heeft het woord.  

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- In 

de politiezone Zuid werd in de periode 2003-2008 

naar verluidt niets reglementair aangekocht. 

Blijkbaar werkte de zone met bevriende 

QUESTION ORALE DE M. JOHAN VAN 

DEN DRIESSCHE 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

concernant "les adjudications des zones de 

police à Bruxelles". 

 

Mme la présidente.- La parole est à M. Van den 

Driessche. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Entre 2003 et 2008, des 

adjudications non réglementaires ont été passées 

par la zone de police Midi. L'affaire, dans 
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leveranciers, die kortingen gaven en geschenken 

en dure reizen uitdeelden. Het is tot een rechtszaak 

gekomen die normaal gesproken op 27 september 

2016 had moeten voorkomen. Ook het gewest 

draagt verantwoordelijkheid in dat dossier. 

 

Hebben de interne diensten van de politiezone 

Zuid controle uitgeoefend op die niet-

reglementaire aanbestedingen? Heeft het 

politiecollege of de politieraad van de zone de 

aanbestedingen goedgekeurd? Welke 

gunningsprocedures werden daarbij toegepast? 

Werd de politiezone voldoende gecontroleerd? 

Heeft het gewest die controle door de politiezone 

op zijn beurt voldoende gecontroleerd? Werden er 

bij die controles verdere onregelmatigheden 

opgemerkt? Gaat het om een eenmalige 

mistoestand of om een structureel probleem? 

 

  

laquelle la Région a sa part de responsabilité, 

aurait dû passer au tribunal le 27 septembre 

2016.  

 

Les services internes de la zone de police Midi 

ont-ils exercé un contrôle sur ces adjudications 

non réglementaires ? Le Collège de police ou le 

Conseil de police de la zone les a-t-il 

approuvées ? Quelles procédures d'attribution 

ont-elles été suivies ? La Région vérifie-t-elle 

suffisamment la qualité du contrôle effectué par 

cette zone de police ? D'autres irrégularités ont-

elles été constatées par le passé ? S'agit-il d'un 

cas isolé ou d'un problème structurel ?  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Vervoort heeft 

het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- Op 

8 februari 2013 heeft Brussel Plaatselijke Besturen 

(BPB) verslag uitgebracht bij de korpschef van de 

zone over de audit inzake de aankoopprocedures 

van de zone.  

 

Voor de controle van de rekeningen van 2012 en 

2013, die in juni 2016 werd uitgevoerd, heeft BPB 

zich geconcentreerd op de naleving van de 

procedures voor de gunning en toewijzing van 

overheidsopdrachten, de naleving van de regels 

voor de vastlegging van de uitgaven, de naleving 

van de regels inzake betaling van de uitgaven, het 

beheer van het wagenpark, de financiële aspecten 

van de rekeningen en een gedetailleerde analyse 

van een reeks uitgaven- en 

ontvangstencategorieën, en de follow-up van de 

aanbevelingen van de audit van 2013.  

 

Na die controle heb ik de politiezone in juli 

aangemaand om een document op te stellen met de 

noodzakelijke en dringende maatregelen die op de 

volgende vlakken genomen moeten worden: de 

strikte toepassing van de wetgeving inzake 

gunning en toewijzing van overheidsopdrachten; 

de aanstelling van een voltijdse speciale 

boekhouder; de aanstelling van een financieel 

directeur; het aanzuiveren van de openstaande 

schuldvorderingen; de follow-up van de 

aanbevelingen uit de audit van 2013.  

Mme la présidente.- La parole est à M. Vervoort. 

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Le 8 février 2013, Bruxelles 

Pouvoirs locaux (BPL) a fait rapport au chef de 

corps de la zone de l'audit relatif aux procédures 

d'achats de celle-ci.  

 

Pour le contrôle des comptes de 2012 et 2013, 

effectué en juin 2016, BPL s'est concentré sur le 

respect des procédures d'attribution de marchés 

publics, le respect des règles d'engagement 

comptable, le respect des modalités de paiement, 

la gestion du parc automobile, les aspects 

financiers des comptes, une analyse détaillée 

d'une série de catégories de recettes et de 

dépenses et le suivi des recommandations de 

l'audit de 2013. 

 

En juillet dernier, j'ai sommé la zone de police de 

rédiger un document reprenant les mesures 

incontournables et urgentes à prendre dans les 

différents domaines suivants : le respect strict de 

la législation en matière d'attribution et de 

conclusion de marchés publics ; l'engagement 

d'un comptable spécial à temps plein ; la 

désignation d'un directeur financier ; l'apurement 

des créances restant ouvertes ; le suivi des 

recommandations de l'audit de 2013.  

 

Toutes ces mesures doivent être détaillées dans 

un document à envoyer au gouvernement 
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Al die maatregelen moeten worden vastgelegd in 

een document dat naar de Brusselse regering moet 

worden gestuurd. We wachten op dat document.  

 

De brief van het gewest, waarin de zone de 

opdracht krijgt om de maatregelen goed te keuren, 

vormt het eerste onderdeel van de toepassing van 

artikel 15 van de ordonnantie van 19 juli 2001 

houdende regeling van het administratief toezicht 

op de meergemeentelijke politiezones van het 

Brussels Hoofdstedelijk Gewest. Die stap gaat 

vooraf aan het eventuele sturen van een 

regeringscommissaris naar de betrokken zone. Het 

dossier is dus alles behalve afgesloten. Ik hoop 

uiteraard dat de politiezone de nodige maatregelen 

treft, zodat wij geen regeringscommissaris moeten 

aanstellen.  

 

  

bruxellois. Nous l'attendons.  

 

Le courrier que nous avons adressé à la zone est 

la première phase de l'application de l'article 15 

de l'ordonnance organisant la tutelle 

administrative sur les zones de police 

pluricommunales de la Région de Bruxelles-

Capitale. Celle-ci précède l'envoi éventuel d'un 

commissaire du gouvernement dans la zone en 

question, que nous espérons éviter. Le dossier est 

donc loin d'être clôturé. 

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Van den 

Driessche heeft het woord. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Het 

probleem wordt dus aangepakt, maar moet het 

gewest geen permanent toezicht houden op het 

verloop van de procedures? 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- De 

regels moeten permanent nageleefd worden, maar 

er is geen permanent toezicht. Als er zich een 

probleem stelt, wordt het toezicht strikter 

georganiseerd tot het probleem weer van de baan 

is. Hetzelfde gebeurt trouwens bij de gemeenten. 

Het probleem dat u aankaart, is uiteraard zeer 

ernstig en wij zullen het dan ook aanpakken.  

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- Mag 

ik toch suggereren om ook proactief steekproeven 

uit te voeren? Dat lijkt mij een betere benadering 

om zulke problemen te voorkomen.  

 

- Het incident is gesloten.  

 

  

Mme la présidente.- La parole est à M. Van den 

Driessche. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- La Région prend donc ce problème 

au sérieux. Ne devrait-elle pas veiller en 

permanence au respect des procédures ?  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Les règles doivent être respectées 

en permanence, mais il n'existe pas de contrôle 

permanent. Ce n'est qu'en cas de problème qu'un 

contrôle plus strict est organisé. 

 

 

 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Puis-je néanmoins suggérer de 

procéder, de manière proactive, à des contrôles 

aléatoires ? 

 

- L'incident est clos. 

 

  

MONDELINGE VRAAG VAN DE HEER 

JOHAN VAN DEN DRIESSCHE 

 

AAN DE HEER RUDI VERVOORT, 

MINISTER-PRESIDENT VAN DE 

BRUSSELSE HOOFDSTEDELIJKE 

REGERING, BELAST MET 

PLAATSELIJKE BESTUREN, 

TERRITORIALE ONTWIKKELING, 

QUESTION ORALE DE M. JOHAN VAN 

DEN DRIESSCHE 

 

À M. RUDI VERVOORT, MINISTRE-

PRÉSIDENT DU GOUVERNEMENT DE 

LA RÉGION DE BRUXELLES-

CAPITALE, CHARGÉ DES POUVOIRS 

LOCAUX, DU DÉVELOPPEMENT 

TERRITORIAL, DE LA POLITIQUE DE 
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STEDELIJK BELEID, MONUMENTEN 

EN LANDSCHAPPEN, STUDENTEN-

AANGELEGENHEDEN, TOERISME, 

OPENBAAR AMBT, WETENSCHAPPE-

LIJK ONDERZOEK EN OPENBARE 

NETHEID, 

 

EN AAN MEVROUW CÉCILE 

JODOGNE, STAATSSECRETARIS VAN 

HET BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK 

GEWEST, BELAST MET 

BUITENLANDSE HANDEL EN 

BRANDBESTRIJDING EN DRINGENDE 

MEDISCHE HULP, 

 

betreffende "de stand van zaken inzake de 

oprichting van het geïntegreerd gewestelijk 

communicatie- en crisiscentrum". 

 

Mevrouw de voorzitter.- Minister-president Rudi 

Vervoort zal de mondelinge vraag beantwoorden.  

 

De heer Van den Driessche heeft het woord.  

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- 

Niemand hier moet nog overtuigd worden van het 

nut van een geïntegreerd gewestelijk 

communicatie- en crisiscentrum. Een bijzonder 

aspect is dat de stad Brussel een eigen 

oproepcentrale heeft.  

 

In welk stadium bevindt zich de oprichting van het 

geïntegreerd gewestelijk communicatie- en 

crisiscentrum? Kunt u meer zeggen over de 

financiële middelen en het personeel dat het 

gewestelijk communicatie- en crisiscentrum zal 

krijgen? Krijgt de hoge ambtenaar, die belast 

wordt met de coördinatie van de veiligheids- en 

preventieplannen op gewestelijk niveau, een rol in 

het toekomstig gewestelijk communicatie- en 

crisiscentrum? Waar zal het centrum 

ondergebracht worden? Wordt de Brusselse 

oproepcentrale erin opgenomen? Hoe zit het met 

de supraprovinciale database?  

 

  

LA VILLE, DES MONUMENTS ET 

SITES, DES AFFAIRES ÉTUDIANTES, 

DU TOURISME, DE LA FONCTION 

PUBLIQUE, DE LA RECHERCHE 

SCIENTIFIQUE ET DE LA PROPRETÉ 

PUBLIQUE, 

 

ET À MME CÉCILE JODOGNE, 

SECRÉTAIRE D'ÉTAT À LA RÉGION 

DE BRUXELLES-CAPITALE, 

CHARGÉE DU COMMERCE 

EXTÉRIEUR ET DE LA LUTTE 

CONTRE L'INCENDIE ET L'AIDE 

MÉDICALE URGENTE, 

 

concernant "le point de la situation sur la 

création du centre de communication et de 

crise régional intégré".  

 

Mme la présidente.- Le ministre-président Rudi 

Vervoort répondra à la question orale.  

 

La parole est à M. Van den Driessche. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- L'utilité d'un centre de 

communication et de crise régional intégré n'est 

plus à démontrer. Il est toutefois étonnant que la 

Ville de Bruxelles dispose de son propre centre 

d'appel.  

 

Où en est la création du centre de communication 

et de crise régional intégré ? Quels sont les 

moyens financiers et humains qui lui seront 

consacrés ? Madame la haut fonctionnaire 

chargée de la coordination des plans de 

prévention et de sécurité au niveau régional 

jouera-t-elle un rôle dans ce futur centre ? Où le 

centre sera-t-il hébergé ? Le centre d'appel 

bruxellois y sera-t-il intégré ? Qu’en est-il de la 

base de données supraprovinciale ?  

 

  

Mevrouw de voorzitter.- De heer Vervoort heeft 

het woord. 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- In 

dit stadium verwachten we de officiële bevestiging 

van de beslissing van de federale regering over de 

nieuwe locatie van het communicatie- en 

Mme la présidente.- La parole est à M. Vervoort. 

 

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- À ce stade, nous attendons la 

confirmation officielle de la décision du 

gouvernement fédéral relative au nouvel 
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informatiecentrum (CIC) van Brussel. 

 

Aansluitend bij de beslissing van de regering en 

met het oog op constant overleg tussen de 

betrokken instanties die worden opgeroepen om 

deel te nemen aan het project, zal de werkgroep 

zijn werkzaamheden voortzetten om de 

doelstelling te realiseren. 

 

De oprichting van het 112-centrum heeft tot doel 

om het noodcentrum (100 en 112) en het 

communicatie- en informatiecentrum (101) samen 

te brengen op één enkele locatie. Dat komt er 

echter niet per se op neer dat de technologische 

systemen geïntegreerd moeten worden. 

 

Ter informatie, het CIC moet verhuizen en krijgt 

een nieuwe locatie van de federale overheid, in 

overleg met de naamloze vennootschap van 

publiek recht Astrid. De financiële middelen en het 

personeel zijn ten laste van de diensten en de 

bestuursniveaus waarvan ze afhangen. Voor het 

overige heeft de gewestregering op 28 april 2016 

beslist om voldoende middelen uit te trekken, 

zodat het project nog tijdens deze regeerperiode 

gerealiseerd kan worden. Het gaat meer bepaald 

om 5 miljoen euro in 2016 en 2 miljoen euro in 

2017 en 2018.  

 

Mevrouw de hoge ambtenaar zal haar rol ten volle 

spelen in het kader van haar federale opdrachten en 

in de professionele relatie die ze onderhoudt met 

de federale minister van Binnenlandse Zaken en 

Veiligheid. Ze draagt dus volop bij tot de 

verwezenlijking van het project. In 

overeenstemming met de beslissing van 28 april 

2016 zal het centrum bij Brussel Preventie en 

Veiligheid worden ondergebracht. De 100-centrale 

van de DBDMH zal integraal deel uitmaken van 

het crisis- en communicatiecentrum. Dat werd zo 

beslist door de regering en de zaak wordt 

momenteel verder besproken met de betrokkenen. 

 

Zoals in alle andere steden en gemeenten in België 

moet voor het crisiscentrum van de stad Brussel 

infrastructuur voor crisissituaties ingericht kunnen 

worden, om een strategische coördinatie op het 

niveau van de gemeenten te garanderen. Dat kader 

werd vastgelegd bij koninklijk besluit van 

16 februari 2006 betreffende de nood- en 

interventieplannen van de federale minister van 

Binnenlandse Zaken en Veiligheid. 

 

emplacement du centre d’information et de 

communication (CIC). 

 

Conformément à la décision du gouvernement, et 

dans un souci de concertation permanente avec 

les instances concernées, le groupe de travail 

poursuivra ses travaux afin de réaliser l’objectif 

qui consiste à réunir les centrales d’urgence 100, 

112 et le CIC (101) sur un même site. Cela ne 

signifie pas pour autant que leurs systèmes 

technologiques devront être intégrés.  

 

Le CIC va déménager sur un site qui lui a été 

affecté par le gouvernement fédéral, en 

concertation avec la s.a. Astrid. Les moyens 

financiers et le personnel sont à la charge des 

services et des niveaux de pouvoir dont ils 

dépendent. Le gouvernement a décidé, le 28 avril 

dernier, de consacrer suffisamment de moyens à 

la réalisation de ce projet dans le courant de cette 

législature : 5 millions d’euros en 2016 et 2 

millions d’euros en 2017 et 2018.  

 

Madame la haut fonctionnaire jouera pleinement 

son rôle dans le cadre de sa mission fédérale et 

de ses relations avec le ministre de l’Intérieur et 

de la Sécurité. Elle contribue donc pleinement à 

la mise en œuvre du projet. Conformément à la 

décision du 28 avril 2016, le centre sera géré par 

Bruxelles prévention et sécurité et la centrale 100 

du Siamu sera intégrée au CIC. Le dossier est 

actuellement en discussion avec les parties 

concernées.  

 

Comme dans toute autre ville ou commune belge, 

le centre de crise de la Ville de Bruxelles sera 

doté de la technologie adéquate pour assurer la 

coordination stratégique au niveau des pouvoirs 

locaux. Ce cadre a été fixé par l’Arrêté Royal du 

16 février 2006 concernant les plans d’action et 

les plans d’urgence du ministre fédéral de 

l’Intérieur et de la Sécurité, qui gère la base de 

données supraprovinciale.  
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De minister van Binnenlandse Zaken en Veiligheid 

is bevoegd voor het beheer van de 

supraprovinciale databank. 

 

Mevrouw de voorzitter.- De heer Van den 

Driessche heeft het woord. 

 

De heer Johan Van den Driessche (N-VA).- 

Kunt u wat dieper ingaan op de oproepcentrale van 

de stad Brussel? Blijft die afzonderlijk bestaan? 

 

De heer Rudi Vervoort, minister-president.- 

Nee, de uiteindelijke bedoeling is de oprichting 

van een enkel crisiscentrum, maar dat zal veel tijd 

vergen. 

 

- Het incident is gesloten. 

 

_____ 

 

 

 

 

Mme la présidente.- La parole est à M. Van den 

Driessche. 

 

M. Johan Van den Driessche (N-VA) (en 

néerlandais).- Le centre d’appel de la Ville de 

Bruxelles restera-t-il autonome ?  

 

M. Rudi Vervoort, ministre-président (en 

néerlandais).- Non, car le but est de créer un 

centre de crise unique, mais cela prendra encore 

beaucoup de temps.  

 

- L’incident est clos.  

 

_____ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


